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Nagyon szép erény, ha az erõs gyakorolja
a gyöngével szemben. De ugyancsak szomorú
állapot , a mikor a gyöngének kell tûrnie az
erõsebb rakonczátlankodását és erõszakát. És
Zsilinszky Mihály államtitkár a protestánsoknak
türelmet tanácsol , meg azt, hogy ne vágjanak vissza
hasonló fegyverrel , mint a minõvel õket támadják.

Ez a tanács, ha tetszik , szól nekünk, zsi-
dóknak, is. Tûrjünk és ne mukkanjunk, különösen
pedig ne vágjunk vissza. Lám a ló sohasem
vágott vissza ostorral , mégis megél, még Derby-
dijat is nyer az ostorcsapások alatt. Mi is fogunk
élni, ha fiainkat ki is zárják az egyetemrõl, ha
a boltosokat ki is öntik a boltjukból , mint az
ürgét, ha a hazát, melyhez való jussunkat bol-
dogabb idõben megadták , ismét eldisputálják is
tõlünk. Ha a históriai és tiszteletreméltó protes-
tánsoknak is türelmet és békés szenvedést taná-
csolnak, ugyan mi egyebet ajánlhatni a zsidónak,
a kihez képest valóságos Góliáth a gyöngébb,
a szintén elnyomott protestantizmus ?

Tûrni és remélni — de mit ? Meddig tûrjünk
s mit reméljünk ? A politikai áramlatok is fizikai
törvényeknek vannak alávetve. Valamely erõ
megkezdett irányát annál hatékonyabban folytat-
hatja, mennél kisebb ellentállásra talál. A retro -
grád irány másfél esztendõ óta semmi ellenerõre
nem bukkan, mert hisz és remél nemcsak a
protestáns, nemcsak a zsidó, hanem legesleg fõké-

pen a magas kormány, a mely liberálisnak mondja
magát. Tûri a néppár t és az agráriusok elõre-
nyomulását és reméli, hogy ezek az urak meg
lesznek vele elégedve. Ám az étvágy növekszik
s a türelemnek nincs határa. A türelem tanácsa
azért mégis jó — a kormánynak, mert ennek
következtében passziv klerikalizmusát nem kell
aktiválnia s igy, mivel nem egy párton van a
papokkal, büszkén hallgat még a liberális névre.

A zsidók pedig szintén liberálisak. Mi az
ördögök lehetnének még, mondotta Pázmándy
Dénes, mint liberálisok ? — S ime a mai ala-
kulás mutatja, hogy lehetnek például politikai meg-
gyõzõdésbõl Széli-pártiak , az az érezvén az uj
éra í'olytogató kezét, bizalommal hódolnak meg a
folytogató kéznek. Mert nekik az is elég, ha va-
laki liberálisnak mondja magát. Valamikor az
aranyborjú elõtt térdeltek , ma elég nekik egy
vignetta. Bizony, atyámfiai, ebbeli igényeinkrõl
nem mondható , hogy felcsigázódtak volna.

Tûrni és fogadni a csapásokat s legfölebb
a liberális kormány jóvoltából nagyokat jajgatni :
azt tanács nélkül is tudunk. Az a kérdés, jó-e a
tanács ? Mit árt a néppártnak , ha ellenfelei és
kínzott áldozatai tûrnek ; mit bánja az agrárius,
ha czélját a gyûlölt kereskedelem türelmével
éri el? S ugyan mit bánja a kormány, mel ynek
védelmébe kellene vennie az elnyomottakat , hogy
ezek tûrnek és még ugy sem interpellálják meg : hát
mért nem védesz b ennünket? Nincs szebb har -
mónia, mint mikor a kifosztott ember tûri a
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tolvajt, és tûri a policáj t, mely osztozkodik a
tolvajjal.

Hisz a protestánsoknak könnyû még tûrni,
elég nagy urak hozzá, s végre is van bundájuk
arra az esetre, ha a türelemnek határa volna .
De a zsidók ? Ha tûrtek, meg az igát nyakukra
rakták, nincsenek abban a helyzetben, hogy
tovább ne tûrjenek , s elvesztik a jogot is a
késõbbi ellenálláshoz, mert egy-két esztendõ még
és a néppárt, meg az agrárizmus hivatalosan is
hatalomra jutván , kijelentheti, hogy az ellenök
emelt vádak igaztalanok, mert amit õk tesznek,
miben sem különbözik attól , amit a Széli-kor-
mány tett, amely pedig liberális volt és a zsidók
kísérete mellett hirdetett jogo t, törvényt, igazságot.

Sehol a világon és soha a világtörténelem-
ben nem volt még példa arra, hogy az áldozat
tudatosan hívül szegõdjékazokhoz , akik tûrik hóhérja
munkáját , ahogy azsidóság teszi, mikor érzi az uj
rendszer ránehezedõ nyomását és mégis támogatja
a kormányt, amely ezt lehetõvé teszi. Soha veszede-
lemben levõ szabadságot és törvényes jogot nem
védelmeztek még a türelem hirdetésével, hangos
jajszóval és néma meghunyászkodással. Széli alatt
ezt megteszik a protestánsok és a zsidók. Igy
könnyû eljutni Pretoriába és Roberts Kálmánék
el is fognak jutni.

Rossz tanács és méltatlan helyzet. A zsidóság
bizony útját nem állhatja a fejleményeknek , de
legalább megmentheti a jövõt. Szakítani kell a
vignetta-imádással és akármilyen liberálisnak
mondja is magát Széli, rá kell sütnie, hogy az õ
kormányzása nem a liberalismusé. Azt a tiszta ,
nekünk és a modern kornak való politikai irányt
meg kell óvni attól , hogy mivoltában meg-
hamisítsák . A zsidóság mely más, min t liberális
nem lehet, a legilletékesebb annak meghatározá-
sára, mi a liberalismus és bizony ezt meg is kell
tennie, ha van benne elég józanság az érdeke
iránt és elég méltóság, mely j ogok gyakorlására
a szerzett jogok védelmével érdemesít.

Kóbor Tamás.

2000 frank.
A múlt hónapban tartották meg Londonban a

negyedik cionista kongresszust. Az elõzõ kongresszusokról
mi magunk is bõvebben referáltunk , de a mostaninak csak
elõkészületeirõl emlékeztünk meg, azokról is utólagosan.
Egy pár levélben számon kérik tõlünk ezt a mellõzést ,
mondván , hogy noha mindenkor ellene dolgoztunk a poli-
tikai cionizmusnak, miért nem szenteltünk neki ez úttal
is legalább anny i fi gyelmet , mint minden más mozgalom-
nak , mely a felekezet híveit bármely szempontból érde-
kelheti.

Könnyû válaszolnunk. A cionizmus semmi ujat sem
produkál. Cselekedeteivel anny i érdeklõdést sem képes
kelteni — amennyi valamely ujság-közlemény megírására
késztet. A frázisokat már ösmerjük. Tudjuk , hogy Nordau
beszédei fenomenálisak és hogy a Herzí zsidóáltem-ideája
miképpen vedlett — államalap ító bankká és charter-ré.
Fájdalom azonban az ismétlõdõ beszédek tettekké nem
válnak s a vedlõ ideák sem lekötni, sem vonzani nem
képesek.

A leszólásokat is ösmerjük , melyekkel a cionista
mozgalom fõapostolai nyakontisztelnek mindenkit , aki
történetesen nincs velük egy véleményen. Mindegy, akármit
és akármenny it tegyenek is különben — de nem cionista
formában — a hitfelekért. Az erõtlen és tehetetlen moz-
galom vergõdéseinek propagálását valóban nem tartjuk
szükségesnek, nem tudjuk átlátni , hogy mi végre volna ez
jó ? Arra , hogy megtudjuk miként a cionisták is fö lfedez-
ték , hogy vannak üldözött , nyomorgó, segítésre szoruló
hitfeleink ? Arra, hogy hirdessük, miképpen õk megálla-
pítják annak szükségességét , amit mások régen cselekesz-
nek : midõn a földönfutókká váltakat letelepítették ? Arra,
hogy megismerjék mindenek a cionisták kárhoztató szavát .
melylyel az olyan egyesületek mûködését is, minõ az
AH. ísr. Universelle és a Jewish Colinization Association ,
kisérik ? Arra , hogy urbi et orbi csodálkozzanak Nordau
beszédének nagy hatásán , mely a román zsidók javára
kerek 2000 frankot jövedelmezett a kongresszuson ?

Sándor Pál kevésbbé mestere a szónak, de azért
mégis több mint ötvenszerte nagyobb hatással dol gozott.
Ami kisebb-nagyobb hitközségeinkben sem kellett világra-
szóló kongresszusokat tartani , hogy az üldözöttek javára
olyan anyagi eredményeket érjenek el, minõt Nordau
Londonban. A pesti hitközség, valamint a párisi Alliance, a
Jewish Coíonisation és a bécsi Alliance pláne szó és
beszéd nélkül hoztak együttesen körülbelül anny i áldo-
zatot , amenny it négy évi dikcziózással , bõséges kölíséges-
kedéssel a czionisták »a kolonizáló bank * czimén össze
tudtak hozni.

Siralmas volt az az utóbbi londani szereplés, mely
a lehetetlen akcziónak . nemcsak lehetetlenségét , hanem
tehetetlenségét is '• föltárta az egész raj vonalon. Sem
állam, sem charter nincs. A kolonizáló bank nem mû-
ködhetik , mert — bár a jegyzéseket is készpénznek vették —
20 millió forintnak a tizedrészét sem tudta összehozni. Á
sekel-fizetõ tagok száma pedig, az antiszemitizmus lábra-
kapása mellett sem emelkedett.

Hol tehát a hatás, az eredmények ? A román
zsidók népvándorlásában , akik hivei voltak a czioniz-
musnak s czélt tévesztve, annak a nyomán indultak uj
hazát keresni...

De mit tett érettük a cionizmus ? Megnyíltak tán
bankjának kasszái , avagy az » eszme« apostolai modern
Mózesekké váltak s az ígéret földjének szomszédságába
vezették az uj exodusban résztvevõket ? A világért sem.
Õk beszéltek, összeraktak 2000 frankot , miután jól



határozat hozatalára döntõ befolyással volt Goldberger
szegzárdi államvasút! mérnök urnák, szakszerû elõadása,
melyet a gyûlés óhajára általános tetszés közt megtar-
tott , és a rnely bizonyára egyike azon számos kedves
emléknek, melyben a megjelent vendégrabbiknak ré-
szök volt.

Bátran tekinthetjük a szegzárdi ünnepnapokat
ama felekezeti közéletünk ízelítõjéül , melyet létesítendõ
szervezetünktõl várunk. Ezután már nem kételkedünk
benne, hogy el fog jönni nálunk is az idõ, midõn a
rabbik és világiak a legszebb egyetértésben fognak együtt-
mûködni , mert be fogják látni , hogy a felekezet ügyeit
másként elõbbre nem vihetik. ígaz ugyan , hogy kevés
oly község van, mely egy Leopold Sándorhoz hasonló
férfiút tisztelhetne elnökének, de a jó hajlandóság meg-
van világ i vezetõink legtöbbjében , és a rég i idegenke-
dés a theologusoktól , a fölfogás, hogy a rabbi semmi
és senki egyéb, mint a község elsõ tisztviselõje, egyre
jobban tûnik és veszendõbe megy.

De veszendõben van , véleményünk szerint , a rabbik
közt eddig észlel t önelégültség is, mely semmi szükségét
sem látja és érzi annak, hogy az erõk tömörüljenek ,
addig is, mig erre hivatalból nem utasíttatnak. Talán nem
vagyunk tulmerészek , midõn állítjuk , hogy a községek a
szegzárdiak után fognak indulni , és ezentúl örömmel
fogják látni, ha körükben a rabbik távolból és közelbõl
összejönnek, hogy õk is, mint minden felekezet papjai,
a felekezet vallási szükségleteirõl komol y tanácskozást
folytassanak.

És hiszszük azt is, hogy a dunántúli rabbik pél-
dáját követni fogják kartársaik más vidékeken , vag y
csatlakozással , vagy önálló körök alakítása faltai.

Nem akarunk ezen alkalommal rátérni a dunán-
túli rabbi- egyesületnek eddig végzett fmunkájára ; a leg-
közelebbi idõ meg fogja mutatni , hogy nem áltattuk
magunkat holmi légvárakkal , hanem — ha szerény mére-
tekben is, — figyelmet érdemlõ eredményekre tudunk rá-
mutatni. Nem csak hitoktatásunk, a héber ismeretek ^ ter-
jesztése képezi fõgondunkat , de foglalkoztunk más fon-
tos ügyekkel is, melyek hangosan követelik a rabbik
legéberebb figyelmét és közbenjárásukat.

Nem fejezhetjük be e sorokat a nélkül, hogy újból
hálás elismerésünket ki ne fejeznõk a derék szegzár-
diaknak és köztük elsõ helyen nagyérdemû elnöküknek.

Székesfejérvár. Or. Steinherz Jakab,
fõrabbi.

Helyesen mondatott ezen becses lapok múlt. számá-
ban , sszük keretekben mozgó«-nak, azon tudósítás,
melyet a dunántúli rabbi-egyesület két érdemes jegyzõje ,
Dr. Kiss és Dr. Löwy urak, a Szegzárdon iartott ülés-
rõl még ugyanott melegében szerkesztett és az Egyenlõ-
ségnek beküldött. A világért sem jut eszünkbe a referá-
dát bírálatnak alávetni ; ellenkezõleg csak csudálni tud-
juk az emiitett kartársakat azért , hogy oly mozgalmas
és változatos két nap után , a minõt Szegzárdon átél-
tünk , képesek voltak mégis legott a tényekrõl hûségesen
beszámolni.

Csak egyet akarunk itt mindjárt mintegy in paren-
thesi megjegyezni, azt t. i., hogy a rabbi gyülés nem,
mint a jelentésben tévesen volt közölve , csupán egy
papok számára létesítendõ nyugdíjintézetrõl tanácskozott ,
hanem az összes községi hivatalnokok részére. Ily értelmû

A szegzárdi rabbigyülésrõl.

Hazánk tanítóegyesületei közt az Országos Izraelita
Tanitó-Egyesület fejti ki a legnagyobb tevékenységet,
mely nem szorítkozik, mint csaknem valamennyi tanító-
egyesületé szûkebb körre, hanem kiterj ed az eaész
országra. Emelni a tanitás szinvonalat, ápolni a hazafias
és vallásos szellemet — ezt a magas czélt tûzte ki az
egyesület, maga elé. És ha a — sajnos, számban egyre

Uj olvasókönyvek zsidó iskolák számára.

összeszidták azokat , a kiknek segítségével az õ román
áldozataik sorsa valahogyan mégis megjavíttatott.

Nem, valóban nem propogálhatjuk sz ilyen »nagy«
tényekben jelentkezõ mozgalmat. Ha az üldözött hit-
feleken segiteni kell, helyt állunk, de téveszmék hirdeté-
sére, üldözöttek , földönfutók mesterséges tenyésztésére
nem vállalkozunk. Ugy is elég a baj !

Álláspontunkban meg nem ingat az sem, hogy most
Magyarországon is rohamosan t erjed az antiszemitizmus.
Mi nem ösmerjük a fölmondásra berendezkedett haza-
fiasságot és nemzeti hovatartozandóságot. Sorsunk jobbra
fordításának remediumát nem keressük s nem találjuk
meg a zsidó nemzetiségi eszmében. A kik ezt teszik és
tették , látjuk, amúgy is pórul járn ak. Mi bennünk erõs
az elhatározás, hogy itthon küzdünk meg támadó ellen-
feleinkkel. Ki nem térünk , meg nem futamodunk elõlük.
Ilyesmire csak a rabszolgaságban neveltek képesek.
Mi szabad hazának szabad gyermekeiként nevelkedtünk
föl s már magába véve ez a körülmény is olyan szá-
lakkal fûzött bennünket a honi röghöz, melyet semmiféle
mondva csinált, sem bel-, sem külföldi mozgalom el nem
szaggathat.

A zsidó nemzetiségi mozgalom — minek a czioniz-
mus tekinthetõ — mindenütt csak ártani tud , mert az
antiszemitizmus álláspontját erõsiti.

A politikai cionizmus ellen ezért kötelesség küzdeni .
Az , hogy a cionizmus, apostolai minden erõlködése elle-
nére, erõre kapni nem tud , hogy nemcsak talaja és ér-
dekeltsége , hanem a mûködése iránt való érdeklõdés is
fogy : a felekezet híveinek józan fölfogására vall. A lon-
doni kongressus a dekadenczia symptomáit mutatta , nem
csak tárgyalásaiban és anyagában , hanem az egész fele-
kezeti sajtó magatartásában , — mely a cionista lapokat
leszámítva — alig néhány sorban vett tudomást a lon-
doni negyedik cionista kongressusról.

Igy van ez rendjén. A többi magától következik.
H. S.



Szerzõ, nagyon helyesen,, kerülte itt , mi nem lehet az
olvasóköny feladata , hogy összefüggõ bibliai történetet
adjon. A második osztályú könyvben a bibliai olvasmá-
nyok József halálái g terjednek , azonkívül van e fejeze t-
ben egy hangulatos olvasmány a szombat napjáról és
Kiss József > Szombat elõestéjén * czimü költeménye. A
harmadik osztályúban a bibliai rész Mózes haláláig ter-
jed , mihez még egy pár midrást tarta lmazó olvasmány
járul ; e fejezetben vannak ünnepeink leírva, még pedig
valóban mesteriesen, amenny iben szerzõ a zsidó családi
életet festi. A negyedik osztályúban a második templom
lerombolásái g halad a szerzõ, megtoldva a történeti vo-
natkozású örõmnapokkal ; itt lett volna helyén , mit már
elõre sokan kívántak , hogy szerzõ a Chevra Kadisa in-
tézményét tárgyalta volna.

Nem kevésbé fontosnak tartjuk a negyedik osz-
tályú könyv ötödik fejezetét , mely a magyar zsidók tör-
ténetét tárgyalja hét olvasmányban , a honfoglalástól a
mai napig.

A könyv tartalmának e rövid ismertetésébõl is ki-
tûnik , hogy a könyv mily tervszerûen , a fokozatosság
szemmeltartásáva! készült ; nyelvezete pedig a gyerme-
kek fölfogási képességéhez mért egyszerû , de zamatos.
Emeli a könyv becsét még az a körülmény is, hogy
szerzõ az olvasmányok legnagyobb részét hírneves irók
mûveibõl vette. Találunk a könyvben olvasmányokat
Fáy András, Tóth Béla , Mikszáth Kálmán , Jókai Mór ,
Benedek Elek , Hunfalvi János, Bársony István , Gárdony i
Géza, Lamperth Géza. Hermann Ottó , Lázár Kálmán gr.
stb . tollából ; költeményeket Petõfi, Arany, Tompa , Vö-
rösmarty, Tóth Kálmán , Eötvös József báró, Szász Ká-
roly, Kiss József , Pósa Lajos , Móra István , Roboz An-
dor stb. mûveibõl. Különös tekintettel volt szerzõ a
zsidó-magyar irodalomra is. A bibliai történeti olvasmá-
nyok legnagyobb részét szerõ maga irta meg, még pedig
ugy, hogy az õ mesteri tollának is dicséretére válik .

Örömmel üdvözöljük tehát az uj olvasókönyveket ,
melyek a zsidó népoktatásügy nagy hasznára vá lnak
majd. Még csak a könyv kiállításáról akarunk néhány
szót szólani és talán elég, ha annyit jegyzek meg, hogy
a könyv külseje méltó a tartalomhoz , amennyiben nyo-
mása jó , kiállítása csinos, kötése erõs és tartós. E mel-
lett a könyvek ára mérsékelt , — a második osztályú 64,
a harmadik 72 és a negyedik 90 fillérbe kerül , — kü-
lönösen , ha tekintetbe veszszük , hogy e fillérekbõl segé-
lyezi az egylet a beteg tanítókat , to vábbá a tanítók öz-
vegyeit és árváit. a. s.

togyó — zsidó iskola közt nincs egyetlenegy sem, mely-
ben a magyar nyelvet ne tanítanák eredménynyel , ugy
ebben tagadhata tlanul nagy érdeme van az egyesületnek
is, mely nem maradt meg a puszta szólásmódok és jel-
szavaknál , hanem a tettek mezejére lépett , midõn már
évtizedek elõtt tankönyveket adott ki zsidó népiskolák
számára.

E könyvek közt legfontosabbak Mózes öt könyvé-
nek magyar fordítása és az olvasókönyvek. Elõbbinek fontos-
ságáról fölösleges bõvebben szólani , az utóbbiakra nézve
pedi g csak azt jegyezzük meg, hogy ezek nélkül nép-
iskolai tanitás egyáltalában nem lehetséges.

A tanitó egyesület eddig i olvasmányai , melyeket
Radó Vilmos szerkesztett , korszakalkotók voltak az
olvasókönyv-irodalom terén. Mégis ujabb idõben egyre
emelkedtek hangok a tanitóság körébõl , mel yek az egye-
sülettõl más iránya olvasókönyvek kiadását követelték.
Hogy jogos volt-e ezen követe lmény, annak megvitatása
most már íuihaladott álláspont. A központi választmány
nem akarva az egyesületre nézve ol y kiváló fontosságú
kérdésben egyedül dönteni , kikérte a vidéki fiókkörök és
tantestüle tek véleményét és csak, miután ezek nagy
több sége uj olvasókönyvek mellett ny ilatkozott — és a
nép szava Isten szava ! — tett elõterjesztést a nagy
választmány nak az uj könyvek kiadása ügyében , mel y
az elõterj esztést elfogadta és Barna Jónás fanárt bizta
meg az uj könyvek szerkesztésével.

Hogy a megbíza tásnak Barna a legfényesebben fog
meg felelni , azt mindenki , ki Barna irodalmi mûködését
ismerte — és melyik zsidó tanitó nem ismerte volna —
már elõre remélte és hitte.

Es örömmel kell konstatálnunk , hogy reményük a
legnagyobb mértékben beteljesedett , mirõl az imént meg-
jelent olvasókönyvek fényes tanúbizonyságot tesznek.
Az olvasókönyv három kötetbõl áll , a népiskola máso-
dik , harmadik és negyedik osztálya számára. Az elsõ és
második kötet nyolcz-nyolcz , a harmadik tizenegy füzet-
bõl áll. A második osztályú könyv elsõ fejezete leg-
nagyobbrészt állatmeséket tartalmaz , mihez néhány nép-
mese, virágrege és gyermekéletbõl vett néhány elbeszélés
járul. A második fejezet a bibliai történetnek van szen-
telve. A harmadik fejezet a természet körébõl veszi tár-
gyát. A negyedikben a háziállatok , az ötödikben a ház
körül található n övények és ásványok és a hatodikban
a szülõtöld én környéke van ismertetve. A hetedik feje-
zetben az embere k életébõl a család , a tisztaság és táp-
lálékról találunk olvasmányokat , végül a nyolczadik köl-
teményeket és imádságokat tartalmaz.

A harmadik osztályú könyv elsõ fejezetében leg-
nagyobb részt népmeséket találunk. A második fejezet a
bibl iai történeté. A harmadik fejezet mondákat , és
elbeszéléseket hoz a hazai történetbõl. A negyedikben
földrajzi és az ötödikben természetrajzi olvasmányokat
találunk , a hatodikban pedig képeket a természet vilá-
gából. A hetedik az élettel és egészséggel fog lalkozik ,
végül a nyolczadikban itt is költemények és imádságok
vannak , megtoldva közmondásokkal.

A negyedik osztályú könyv elsõ fejezete fõleg mon-
dákat tartalmaz. A második bibliai képeket hoz. A har-
madik és negyedik hazai történeti , illetve alkotmánytani
olvasmányokat. Az ötödik képeket a magyar zsidók tör-
ténetébõl , a hatodik földrajzi képeket , a hetedik a nép-
életbõl , a nyolczadik a természetrajzból , a kilenczedik a
természettanból , a tizedik az emberek életébõl , végül a
tizenegyedik költeményeket , és közmondásokat tartalmaz.

Legfontosabbnak valamennyi kötetben a második
fejezetet tartjuk , mely a bibliai történettel foglalkozik.

Czikksorozat.
Irta : Dr. Diamant Gyula , vukovári rabbi.

(Folytatás.)
A zsidóság második oszlopa az istentisztelet , a

vallásos gyakorlat. Vallásunk a vallásos élet súl ypontját
nem a templomba , hanem a családba helyezi. A család
szentélyében érvényesül legszebben és legj obban a val-
lásos élet . Ámde a vallásos szellem és az istentisztelet
látogatása között szoros a kapcsolat. Ahol bensõ
vallásos szellem uralkodik , ott a ny ilvános istentisztelet
is nagy látogatottságnak örvend , úgy hogy a templom
látogatottsága a vallásos élet fokmérõjének tekinthetõ.

Ha a modern zsidóság vallásos életének ny ilvánulá-
sát a templomban keressük , úgy szomorú .tapasztalatot

A három oszlop.



hanem a tanulók, esetleg a szülõk tetszésére van bizva.
Az idealizmus szempontjából érthetõ ezen elv, de a
gyakorlati élet szempontjából óriási szerencsétlenségnek
tartandó ott, hol a viszonyok gyakran tényleg kétségbeejtõk
Zsidóhitü középiskolai tanulók elõtt, kik az ókori klas-
sikusokat alaposan és behatóan ösmerik, néha teljesen
ösmeretlen a szentírás, az õsök története, az imakönyv.
A javulás jelei ott is mutatkoznak, de még jó idõbe fog
kerülni , mig ezen kérdés a felekezeti élet s jövõnkre való
tekintettel kedvezõen lesz megoldva. A zsidóság elsõ osz-
lopa, a Tóra, nálunk még elég erõsen áll , noha a korra
és a változott viszonyokta való tekintettel némileg u
alakot vett föl.

(Folytatása következik.)

szerezhetünk. A templom, vagyis zsinagóga, azaz az
összejövetel helye nem képezi már a hivek gyülekezeti
helyét. Különféle orvosszereket ajánlottak és alkalmaztak
a baj gyógyítására, de a várt eredmény nem következett
be. Csak tudatlanság, vagy rosszakarat vádolhatja azzal
az istentisztelet terén életbe léptetett ujitásoka t , hogy a
rombolási kedv, a kegyelet hiányának eredményei. A
reform a létezõ viszonyokat törekedett javítani , nem rom-
bolni , hanem építeni akart . A tett tapasztalatok szomorúak
voltak. Ha szép és díszes templomokból éber vallásos
szellemre lehetne következtetni , úgy igen bensõ vallásos
szellemnek kellene uralkodnia modern hitközségeinkben,
melyek igen gyakran erejüket jóval meghaladó költséggel
s nagy áldozatkészséggel építenek templomokat, de az
impozáns falak csak nagyon ritkán fogadnak be nagy
számú gyülekezetet. A legjobban és legfényesebben be-
rendezett templom sem gyakorol állandó vonzó erõt a
hivekre. Az istentisztelet rövidítésétõl, tetszetõssé, modernné
tételétõl vártak jav ulást. De a legjobb énekkar és a leg-
szebb orgona sem képes állandó közönséget biztosítani
az istentiszteletnek. Németország számos községében régi
imák átalakításától , az áldozati cultura és a Jeruzsálembe
való visszatérésre emlékeztetõ imák törlésétõl s német
nyelvû imák szerkesztésétõl várták a viszonyok kedve-
zõbbre fordultát. A reformokhoz kötött remények hiúk-
nak bizonyultak. A modern zsidóságnak számolnia kell
az óriási átalakulás, az uj társadalmi helyzet, a változott
élet és megélhetési mód szülte viszonyokkal. A hol a
szombat megszûnt a nyugalom napja lenni , ott az isten-
tiszteletet csak aránylag kis közönség látogathatja.

Nagyobb kár felekezetünkre, hogy a vallásos szel-
lem nem otthonos többé a családban. Általános és jogos
a panasz , hogy azon önfeláldozó viszonyon, mely a hit-
vestársak, szülõk és gyermekek között fennállott , páratlan
családi életünkön , õsi büszkeségünk és erõsségünkön szin-
tén csorbát ejtett a rohamos átalakulás. Kiválóbb erényeink
pl. a mértékletesség, takarékosság szintén nagyon szen-
vedtek a változott társadalmi helyzet alatt. Vigaszt és
megnyugvást nyújthat azon körülmény, hogy ezen szo-
morú jelen séggel csaknem kizárólag nagy városi hitroko-
naink körében találkozunk és itt is remélhetjük a refor-
mok javulá sát. Minden nagy átalakulás nagy rázkõdtatás-
sal j ár s a jö võ talán szebb képet nyúj t a jelenné l, mely
az ezzel j áró bajokat legjobban érzi.

A zsidóság második oszlopa, az istentisztelet , sokat
veszített hajdani erejébõl , különösen a páratlan bensõ
családi élet. sokat veszített melegébõl felekezetünk nagy
kárára ; joggal fájlalhatjuk ezen szomorú tényeket , de
éppenséggel nincs okunk a kétségbeesésre, mert joggal
várhatjuk a viszonyok javulását.

A középiskolai hitoktatás még sokkal szomorúbb
képet nyújt. Müveit hitrokonaink azon kárhozatos, szeren-
csétlen s vészthozó elvbõl indultak ki, hogy ezen hittani-
tás a szülõk belsõ ügye, lelkiismereti dolga s ezért be-
érték a facultativ hittanitással. A községnek gondoskod-
nia kell hittanitásról, de az órák látogatása nem kötelezõ,

(Szerkesztõi üzenetek ,)

Eg*an Ede gazdálkodása,
Munkács. Nem szavahihetõségét vontuk kétségbe ,

Csak nem hittük, hogy hazánk ama részében aránylag
rövid idõ alatt romániai viszonyokat sikerült teremtenie
Egan Ede urnák , anélkül , hogy még csak kérdõre is von-
ták volna a hallatlan jogtalanságokért , miket a ruthén-
ség közt élõ zsidók ellen elkövetett és mikkel a szó szo-
ros értelmében koldusságra kényszeríti a különben is föld-
höztapadt szegény embereket. Nem hihettük , bár
többektõl hallottuk, hogy a miniszteri megbízott a szoly-
vai járásban galieziai parasztoknak adott bérbe 60 hold
földet, mert járásbeli ruthéneknek nem kellett , a járás-
beli zsidóknak meg bérbe adni nem akarta , akárhogyan
könyörögtek is, a bért meg pláne elõre akarták meg-
fizetni.

Nem akartuk azt elhinni, mert hisz ez valóságos
árulás. Hisz nem azért küldték ki Egan Ede urat , hogy
betelepítsen lengyel ruthéneket , mig a magyar ruthének
között élõ zsidókat fossza meg a megélhetés lehetõségé-
tõl. Most már azonban hinnünk kell a hihetetlent , miután
a galieziai parasztok neveit is tudjuk , kiknek nyakába kö-
tötte Egan Ede ur a 60 hold földet , csakhogy szegény
zsidóknak ne kellj en azokat bérbe adnia. Vedlinecz Andri ,
Chrombak Luka, Chrombak Jüan , Chrombak Fedor , Chrom-
bak Hricz , Taraki Maxim , Veklinecz Jtian Kl imeczbõl
Galicziában, Egan Ede szerint , jobban szol gáltak rá a
magyar kormány támogatására , mint a járásbeli szegény
zsidók, kiknek nagy része Egan ur megjelenése elõtt abból
élt, hogy egy-két holdacskát bérelték ki a Schönborn-féle
birtokból , azokat megmivélték és teriAeltek rájuk az életük
föntartásához szügséges zabot (kenyérre), krumplit , babot
és más egyebet. Az egész roppant birtokot most az állam
bérelte ki és Egan Ede]urat bizta meg azzal , hogy a sze-
gény embereknek adja bérbe, — de hogy az ottani zsidó nem
szegény, vagy tán nem is ember, ergo nem lehet neki bérletet
adni , ha mindjárt eddig csak ebbõl tartotta is fönn magát :
ezt az instructiót Egan Edének nem adhatták. Nem ad-

M e t u r g e m a n .



hatták, mert a magyar földmivelési minisztériumban nem
boxerek a gazdák .

A szolyvai járásban eddig (a. pontos összeírás szerint ,
mely kezeink közt van) száznyolcz zsidó család foglal-
kozott földmiveléssel. Egan uralma alatt 4-en, irva négyen
kaptak összesen 2, irva két hold földet bérletben. Való-
színûleg azért, hogy a jelentésbe még is beletehessen
néhány zsidó nevet Egan Éde ur. Nos, megtesszük neki
ezt a szívességet mi is. Egy-egy félhold földet adott
bérbe Egan ur Lehmann Hersnek, Reinhorn Hersnek , Róth
Salamonnak és Hermán Judának.

Özv. Fukszné, Hermel Pinkász, Kacz, Weiser Hinde,
Hirsch Mendel és még többen , összesen 54 család, kiket
egyenkint is megnevezhetünk, könyörögve kérték a minisz-
teri megbízott urat, adna bérbe nekik legalább annyi
földet, hogy egy kis krumplit termelhessenek saját élet-
szükségletükre, mert hisz külömben éhen halnak , de
Egan Ede könyörtelen volt és a szegény emberek kény-
telenek voltak albérletbe venni földet , még pedi g ugy,
hogy minden métermázsa bevetett krumpli után 2 frtot
fizetnek pusztán a földért , azaz holdanként 24 frtot , mert
hát a zsidónak nem jutott föld , de jutott a határontuli
ruthéneknek.

Hogy mindezt most már hinnünk kell , még mindi g
kétkedünk egyben. Abban, hogy tudnának errõl Dr, Da-
rány i Ignácz minisztériumában. Dr. Darány i Ignáczban
van jogérzés, van sziv; õ excellenciáj a alkotmányos és
magyar ember : lehetetlen , hogy ezt a garázdálkodást
tovább tûrje , hogy jõgtipró , koldusszerzõ, embertelen meg-
bízottját ezeknek tudomásvétele után szigorúan felelõs-
ségre ne vonja.

Küldöttség1. Azt hiszi elnök ur, hogy tisztán azért
utasította vissza kérésüket a tanfelügyelõ, mert a kül-
döttség szónoka 3 perczes beszéd helyett , háromnegyed
óráig tartó virágosnál-virágosabb orácziót intézett a
hatalmas úrhoz. Biz ez lehetséges. De mit tehetünk ez
ellen mi? Megcselekedhetik azt , hogy egy ujabb küldött-
séget je lentenek be és sub rosa értésére adják a tan-
felügyelõ urnák , hogy tisztelt szónokuk egy még hosz-
szabb és még több virággal ékeskedõ, pláne verses beszédet
tervez ellene. L ehet , hogy ettõl anny ira megijed , hogy
teljesiti minden kérésüket , csak ne tisztelegjenek elõtte.
A szónokot különben ne okozzák. A hibás az, ki kezébe
adta a — sótárt. Vagy nem ösmerik a sófár történetét ,
mely hajdanában Péczelen megesett ? Elmondjuk : Reb
Azriel , ki Péczelen 40 esztendei g fújta a sófárt , rósz fát
tehetett a tûzre ; mert egy szép ros-hasono délelõttjén ,
istentisztelet alatt , még pedi g közvetlen a sófárfuvás
elõtt a roshakohol az uj elõimádkozót bizta meg a >kürt
megharsogtatásávaU , amint ez az imákban meg vagyon
irva. Reb Azriel erre elõbb elájult , de csakhamar magá-
hoz tért , de olyan alaposan , hogy lármájával teljesen
megzavarta a szent nap istentiszteletét. Hogy lec-<ilitsa ,
a roshakohol megígérte néki , hogy a muszaf-ima köz-
ben a háromszor három fuvást (a fõsófárfuvá s , mel ytõl
megfosztották , 30 ilyen fuvásbói áll) maj d õ végzi.
Aminthogy ez meg is történt. Csakhogy Reb Azriel nem
elégedett meg ezzel az elégtétellel , hanem istentisztelet
után rögtön a szolgabíróhoz futott , ki szomszédságában
lakott és ki az õ boltjában szokta bevásárolni a ház -
tartásra valókat. — Nagyságos szolgabíró ur! — ily

szavakkal rohant be a járás hatalmas urához , — nagy
igazságtalanság történt rajtam. Meggyaláztak , megloptak ,
megraboltak , megöltek. — Nono, Zrili , — szólt csilla-
pitólag a szolgabíró — mindez talán még sem történt
meg rajtad. Hanem hát mi bajod , hogy annyira meg-
vadultál ? — Nagyságos ur , — szólt még nagyobb két-
ségbeeséssel a részben megsófártalanitolt zsidó, — hallat-
lan dolog történt rajtam. Az a hunczut , májbajos Jaj -
keserû elvette tõlem a fuvást . — Mi a fészkes fenét vett
el fõied ? — kérdezé bámulva a törvény ura. — Hát a
fuvást , a sófárfuvást . Már 40 esztendej e fuvok s ma
nem engedett fújni az az alávaló Jaj keserû. — A szol ga-
bíró nem értette ugyan a dolgot , tán attól is tartott ,
hogy a Zrili szomszédja egy kicsit megbolondult , elég az
hozzá, hogy rögtön elküldte a hajdút a roshakoholért ,
kit háta mögött csak Jajkeserünek nevezett a község
apraja-nagyja.

Dunkelblau Dávid , mert ez volt a becsületes neve —
pár perez múlva meg is jelent , elhozván magával a viee-
roshakoholt is, a Feingold Naftalit. — Mondja csak
Dávid gazda , — szólította meg a szolgabíró a zsidó
elnököt , miért tette szerencsétlenné a Zrilit , miért vette
el tõle a fuvást , mikor már negyven esztendõ óta fu?
— Kérem alázattal nagyságos szolgabíró ur, — felelt a
zsidó biró, mi közben suny i tekintetet vetett , a dühös Azrielre
— igazán nem tudom, mit akar a Zrili ; hiszen fúvott
máma is. — Fúvott ? — szólt csodálkozva a szolgabíró.
— Persze, hogy fúvott , felelt a tanúul elhozott Feingold ,
hisz hallotta az egész község. — De akkor mi az isten -
nyila ötött ma hozzád , te, Zrili , hogy azzal törsz bé
hozzám, hogy elvették tõled 40 éves fuvásodat ? —
A Zrili erre még kétségbeesettebb arezot vágott , de mert nem
tudta kimagyarázni a dolgot , azt felelte, hogy igenis
fujt , de rövidet. A szolgabíró , ki most még kevesebbet
értett a dologból , haragosan kiáltott most a Zrilire :
Ejny e, ebadta szamara ! Hát miért fújtál rövidet ? Ha
már a kezedben volt az a trombita , miért nem fújtál
mindjárt nagyot ?

Lám, az önök szónoka, tisztelt elnök ur, egészen
más ember, õ fuj t mindjárt egy nagyot.

Legyenek különben megnyugtatva és ne üldözzék a
virágos beszédû szónokukat , mert amit Önök kértek , hogy
t. i. a hitoktatásra 4 órát .engedjenek hetenként az isko-
lában a két óra hel yett , a tanfelügyelõ ur a legrövideb b
beszédre sem engedél yezhette volna. A két órát
törvény állap ította meg, minélfogva csak törvény változ-
tathat rajta. De ha a ny ilvános iskolában ez lehetetlen
is, taníttathatják a hittant külön héber iskolában , mint
teszik ezt más községekben , olyanokban , hol a hivek
távolról sem olyan hithû orihodoxok , mint az önök
községében , de ahol annál nagyobb a hivek áldozat-
készsége.

Enying. Kezdjük a 3. kérdéssel, mert ez a íonto-
sabb. Ezt a kérdést azonban ujabb kérdésekkel kell meg-
toldanunk , kölönben nem ny ilatkozhatunk. Kérdés elsõ
sorban , hogyan ajándékozta annak idején Battyáni  her-
czeg azt a temetõt az eny ingi zsidóknak? Örök idõre ,
vagy csak arra az idõre, mi g temetkeznek benne ? Másod-
szor az a kérdés, hogy került a négy zsidó sir a katho -
likus temetõbe ? A zsidók beleegyezésével okkupálták -e
a négy sirt is tartalmazó részt a katholikusok , vagy tudtuk
nélkül , akaratuk ellenére ! Harmadszor — és ez a
legfontosabb kérdés — fölhag y ott temetõ már a kérdéses
zsidó temetõ , vagy még most is temetkeznek benne !

Ha fölhagyott , temetõ és a herczeg ajándéka nem
örök idõre szólott és a kérdéses négy zsidó sirt
tartalmazó részt a katholikusok a zsidók beleegye-



pontos kimutatás szerint a szolyvai járásban 1032 zsidó
család lakik és ezek között van 26, irva huszonhat, kik
az lá91-iki népszámlálás óta vándoroltak be Galicziából ,
vagy költöztek oda magyarországi vidékekrõl. Az »eí-
árasztás«-ról , »elözönlés«-rõl és egyéb rémekrõl szóló
phrásisok nem egyebek tehát roszakaratu meséknél,
mel yeket föltaláltak , mert igy illett bizonyos áramlatok
boxerpolitikáj ába. Különben is jó lesz nem áltatni magun-
kat. Akárhogyan hunyjuk is be szemeinket , nyakunkon a
pestis , az antiszemitizmus pestise. Múló csapás ez
Magyarországon , de ann ál hamarább múló, minél eré-
lyesebben védekezünk ellene.

W. S. Osztopán. Nem törvény, hanem szokás.
Szó van különben a kérdésrõl Orach-Chajjim 585 alatt ,
ahol meg van irva , hogy pl. a balog (suta), vagy aki
más okból nem élhet a jobb kezével, használhatja a
tekiath sofárnál a bal kezét is.

Pilpulista. Épen az Atereth Zekénim (Orach-
Chajjin második pontjához) irj a , hogy csak a szabad ég
alatt nem szabad hajadon fõvel járn i, szobában, vagy
egyébb zárt helyiségben az ember bátran leteheti a
kalapját.

F. G. Budapesten. Lesz még nekünk rosszabb
hirünk is. Mennél többen fordulnak hozzánk ilyen
kérésekkel, annál rosszabbá válik. Fognak tehát még
czifrábban is szidni, de nem tehetünk róla, mert —
bocsássa meg a merészségünket — valamenny i idõt
a lapunknak is kell szentelnünk. Különben Isten látja a
lelkünket , az ön dolgában is el akartunk járni aznap,
de soká tartott , mig a zsidó polgári iskolába egy sze-
gény gyermeket be tudtunk ajánlani. Kis idõt a zsidó
tanítóképzõben is töltöttünk, hol szintén egy szegény fiu
érdekében jártunk el, déltájt aztán a hitközségnél fordul •
tünk meg (itt , sajnos, eredmény nélkül) egy állás nél-
küli tanitó elhelyezése érdekében. Közben dél lett s már
nem járhattunk el az ön dolgában. Mert — mint már
mondók — valamicskét a lappal is kell foglalkoznunk ,
A helyzet ugyanis ez: Szerintünk az a parány i befol yás,
melylyel rendelkezünk , nem a személyünkhez , hanem a
lapunkhoz fûzõdik. Ha már most nem csinálunk lapot ,
hanem egész héten szegény emberek — igaz : méltó
szegény emberek — dolgában futkosunk , vége a befo-
lyásnak és még kevesebbet tehetünk, mint amennyit
eddi g tehettünk. Bocsásson meg azért , tisztelt szegény
ember és ne szidjon olyan irtóztatóan. Talán még
sem érdemeljük azt a sok sértést.

zésével okkupálták , akkor a négy sirt ki kell . üríteni.
Minden tetem csont maradványa külön-külön kopor-
sóba teendõ, a sírkövekkel együtt a mostani temetõbe
átszállítandó, ahol a négy koporsó uj négy sírba helye-
zendõ , melyeken a 4 sírkõ állítandó föl.

Ha a temetõbe azonban még most is temetkeznek ,
akkor a plébánosnak semmi köze azokhoz a zsidó sírok-
hoz. Sõt önöknek kell lépéseket tenniök, hogy a négy í- ir-
helyet visszakebelezzék a zsidó temetõbe. De ha fölhagyott
is már a temet õ, akkor sem kell a sírokat kiüriteniök ,
ha örök idõkre szól a herczeg adománya. Ebben az eset-
ben jelentsék ki önök , hogy csak hatósági intézke-
désnek engedelmeskednek. A plébánosnak semmiesetre
sincsen joga a zsidó sírokat kiüríttetni.

Különben is ismételjük , relytél y elõttünk , hogy hogy
kerültek a zsidó sirok a kathol ikus temetõbe.

A többi kérdést illetõleg it t a feleletünk : 1. Chevra-
Kadisa alapszabál yai bélyegmentesek . 2. Fölvilágosítást
dr . Weinmann Fülöp, kir. tanácsos, kir. közjegyzõ ad.
Lakik : Andrássy-ut 13. sz.

Nagy-Várad. Ez már nem járja. Elõször nagyon is
sokat állított , hogy aztán roszul fölvilágosították , most már
a valót is tagadja ? Jaszku mondotta egyszer Túrán a
Csókának elnevezett tanítónak : Hallja maga , Csóka, a
pazony i Burgernek van egy milliója. Csóka erre azt kér-
dezte : mit gondol maga Jaszku, vájjon mennyi egy millió ?
— Egy millió, — szól a kérdezett , biz én azt nem tudom.
De mondja meg maga : menny i egy millió ? — Egy
millió , világositá föl erre hunczutul a Csóka a Jaszkut : egy
millió , az hatvan ezer frt. — Hatvan ezer frt , ismétlé a
Jaszku , — no annyi a pazonyi Burgernek nincs.

Pozsony. És errõl ez az ur füzetet irt ? És most
már azt hiszi , hogy bebizony ította , hogy a sakkjáték
visszanyúl egész a 14. századig, mikor egy Petrus nevû
szerzetes föltalálta. Ugyan lepje meg azt az urat azzal az
újdonsággal , hogy Ábrahám Ibn Ezra , »Maadané Melech«
(királ y mulatságai) czimén gyönyörû poemát irt a sakk-
játékról. Ez az Ibn Esra pedig született 1093-ban és
meghalt 1167-ben.

Jurista. Az nem a neve, hanem a könyve. A tal-
mudista a szerzõk neveit csak ritkán ösmeri. De ösmeri
és emliti a szerzõke t fõmunkájuk nevén. Azt mondja pl. :
a Noda-Bij ehuda roppant nagy ember volt. Pedig a
Noda-Bijehuda nem is volt ember ; mert Noda-Bijehuda
hires responzumokat tartalmazó könyvnek a czime, de
ez neki mindegy. A laikus, ki ezt nem tudja , azt hiszi ,
ha ilyet hall, hogy emberekrõl van szó, igy történhetett
az is, hogy ön arra fogadott , hogy a Palágyiak egyik
nagyat yját Semen- Rokeachnak , azaz szagos olajnak, a
másikat Saaré-Tórának, azaz Tóra-kapujának hívták.
Mind a két név hires halachikus könyveknek a nevei,
de a talmudista — mint már mondottuk — a szerzõt
is csak könyve nevén emliti. Igy mondhatta önnek vala-
mely talmudista , hogy a Palágy iak hires õsök ivadékaik,
mert az egy ik nagyatyjuk a Semen-Rokéach , a másik a
Sááre-Tóra volt. E két nevet ösmeri nálunk minden
talmudista , de nem minden talmudista tudj a , hogy a
Semen-Rokéach szerzõjét Lipschitz Jehudának , a Sááre-
Tóráét Lõw Mózesnek hivták. Rabbi volt különben
mindakettõ.

Ugoesai. Takaros egy határozat. Nyilvános iskola
— melameddel az élén. Metternich egy ik embere akart
egyszer ilyet Ausztria czopfos korszakában : Szabad sajtót ,
de czenzurával.

Dr. N, A. Budapesten. Valótlanság, mint a legtöbb
adat , mely Egan Ede révén ny ilvánosságra jutott s melyek
egy részének még mi is fölültünk. Kezeink közt lévõ

— A konitzi gyilkosság. A konitzi vérváddá fõl-
futt gy ilkosság ügyét , a konitzi landesgerieht szüneti büntetõ
tanácsa f. hó 8-án, szombaton tárgyalás alá veszi.
A 11.000 fõnyi lakosságú városka határai n tul is feszült
várakozzással kisérik a történendõket. Mert egy fiatal
embert rettentõ módon gyilkolták meg s mivel a tetteség
gyanúja zsidóra irányul, vérvád-mesét csináltak az eset-
bõl. A mese tudvalevõleg hatott , voltak miatta zavargá-
sok nemcsak Konitzban , hanem nyugati Poroszország és
Pommern számos helyén . Ez év jun. 10-ikén még a konitzi
zsinagógát is lerombolták , a rendõröket megtámadták,
amire azután a német császár egy batallion gyalogságot
szállásolt be a városkába, a városka költségén. A kato-
naság még mindig Konitzban van. A gyilkossági esetet
röviden a következõkben ismertetjük. Winter Ernõ tizen-
kilenczedik évében levõ gymnazista vol t, ki ácsmesterség
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kitanulása után újra a konitzi gymnaziumba járt , hogy
az egy évi önkéntesi j ogot megszerezze. Márcz. 11 .nap-
ján igen szép idõ volt s a lakosság a szabadba igyeke-
zett. Winter Ernõ is, aki Lange pékmesternél volt ellá-
táson, ünnepi ruhában , Fischer Albertnél néhány szivart
vásárolván , a szabadba igyekezett. Egy fiatal hölgy, aki-
vel Winter együtt járt tánczórákra d. u. 4—5 óra között
látta volna a fiatal embert abban az utczában. ahol a
szivarokat vásárolta. Egy órával késõbb 5—6 közt a
vadászháznál Winter ismét találkozott volna ugyanazon
hölgygyei , kinek társaságában akkor egy barátnõje volt.
Winter a város felé mentében a hölgyeket köszöntötte.
Csakhamar esteledett , sõt öreg este lett , de Win-
ter Ernõ nem mutatkozott lakásán. Mivel másnap reggelig
sem került elõ, a lakásadó táviratilag értesitette a szülõ-
ket , hogy fiuk eltûnt. A szülök pár órával késõbb már
Konitzban voltak , keresték a fiukat , de hiába. Kedden
márcz. 13-ikán , a város területén fekvõ s a zsinagógától
csak deszkakerítéssel elválasztott. Mönchseenél , melyet
akkor még jég borított , szintén keresték. A tó partján a
jég alatt csomagot talál tak , a mel yben egy friss emberi
törzs . volt , de a fej , karok és lábak hiányoztak. Két
nappal késõbb az evangélikus temetõnél egy emberi kart
találtak , melyrõl azt tették föl , hogy megtalálása elõtt
rövid idõvel kerülhetett csak a temetõbe. Márcz. 20-ikán ,
kerestek a Mönchsee mellett s ugyanazon helyen , ahol a
törzset , megtalálták a felsõlábszárat is. Az egyes test-
részek állítólag szakértelemre valló módon voltak egy-
mástól elválasztva és te 'jesen vértelenek. Különösen ez
az utóbbi körülmény adott támpontot arra a téves fölte-
vésre, hogy »rituális gy ilkosság* történt volna. Másrészrõl
ez a vélemény merült föl , hogy Wintert valamely meg-
bántott férj, apa, testvér vagy võlegény sújtotta agyon,
vagy pedi g más nõi személyek és társaik rabolták ki
és gyilkolták meg. A gyilkosságnak az orvosi látlelet
szerint teljesen meztelen állapotban kellett történnie.
A fiatal ember ruháját óráját lánczát , inggobjait eddig
egyáltalán nem lehetett megtalálni. Hiányzott továbbá a
fej, a balkar , a jobb láb, a bal alsó lábszár és a legtöbb
zsigerrész. A tettes fejére nagy dijat tûztek, melyet a
belügyminiszter is tetemesen emelt. A Mönchseet is le-
csapolták, de a többi testrészt nem találták meg. Húsvét
eisõ napján d. u. három , 13—16 éves fiu a várostól
mintegy 2 kilométernyi fekvõ mezõn, a vadászház köze-
lében levõ erdõn játszot t. Egy mulatóhely közelében valami
vízmosásban egy darab papír ötlött szemükbe. Mikor
azt elpiszkálták, észrevették, hogy a vízbõl vagy 3 centi-
méterny i >darab hus« áll ki. Az egyik fiu fölfordította
a vélt húst és ugy mondja, hogy egy fejet látott. A három
fiu a városba szaladt , hogy _ a rendõrséggel tudassa az
esetet. Egy egész csomó hivatalosszemély ment ki a hely-
színére. A fejet egy munkás kivette a vízbõl s kosárba
tette. Eközben papírdarabokat találtak , melyek állítólag
megegyeztek a márcz. 13-ikán talált törzset boritöpapirral ,
s egy berlini lapból való papír is találtatott . A lelet helyé-
nek közelében egy nõi zsebkendõ részeire is csakhamar
ráakadtak , mel yben egy A betû volt. A lelet helyén
õrizetet hagytak , s másnap reggel folytatták a kutatást
még pedi g vizslák segítségével ; de semmit sem találtak ,
közben j elentette az ügyészségnek a landesgericht kézbe-
sítõje , hogy nagypénteken d. u. Israelski volt gyepmestert
(és nem cserepest , minek az Abdeckert az Alkot-
mányok fordítják) látta menni, amint a hátán valami
gömbölyû tárgyat vitt zsákban. A volt gyepmester a
város erdeje felé tartott . Egy óra múlva Israelski üres
zsákkal , piszkos csizmában tért vissza, holott odamenet
tiszta volt a csizmája. Az Israelskinél megej tett házku-

tatás semmit sem derített ki, de állítólag nagy ellenmondá-
sokba keveredett s a felesége is vele ellentétesen vallott.
Israelskit ezért annak gyanújáért , hogy a talált fejet õ
vitte a lelet helyére s igy a tettest, vagy a tetteseket
bünpártolta , elfogták. Israelski határozottan tagadja, hogy
a gyilkosságról bármit tudna , sõt tagadja azt is, hogy
nagypénteken zsákkal ment volna a városi erdõbe. Á
kézbesítõ azonban határozottan fönntartj a állítását. Mi-
vel a kézbesitõ vallomását több tanú megerõsítette, en-
nélfogva nem bocsájtották õt szabadon , hanem vád alá
fogták . Ennek az Israelskinek dolgát fogják f. hó 8-án
tárgyalni. Israelski 1848-ban született , zsidó vallású
és vagyon ellen irányuló bûntettért többször volt bün-
tetve. Israelski állítólag korcsmáros is volt , de mert na-
gyon ivott , abban kellett azt a foglalkozást hagynia és sintér
lett. Iszákosság miatt azonban ezt a foglalkozást sem ûz-
hette, ugy hogy ezt a privilegizált mesterséget , melyet zsi-
dóknak megengedni nem szoktak , szintén abban kellett
hagynia s felesége és gyermekei keresményébõl élt.
Israelski mondja , hogy csizmát soha sem visel t , mert
rossz a lába s ezért a szóban forgó nagy utat sem te-
hette volna meg egy óra alatt. A tárgyalásra az ügyész-
ség 19, a védelem 10 tanút idézett meg,

— Egy püspök üdvözlése. Sevity Mitrofán dr.
bácsegyházmegyei görög kath. püspök aug. hó 29-én
Mohóira érkezett , ahol a lakosság felekezetre való te-
kintet nélkül , lelkesen fogadta. Megérkezési napjának
délutánján a püspök tisztelgõ küldöttségeket fogadott,
köztük a moholi izr . hitközségét is, melyet Grün J. H.
fõrabbi vezetett eléje. A küldöttség szónoka, a fõrabbi ,
figyelmet érdemlõ magyar beszéddel üdvözölte a gör.
katholikusok fõpapját. Hivatkozott a szép egyetértésre,
melyben Moholon a felekezetek egymással élnek s amely
arra késztette a zsidó hitközséget is, hogy a görög
katholikusság örömében osztozzék. Az egy házfejedelem-
ben egyébként a hit és tudomány érdemes férfiát üdvö-
zölte, mert — úgymond — a mindenható Isten elsõ
teremtõ szava az vala : Legyen világosság, s az õ föl-
kent szolgáinak is legelsõ kötelessége : világosságot ter-
jeszteni , . de nem azt a világosságot , mely elvakit és
sötét kételyt hoz maga után , hanem azt a világosságot ,
mely világit és melegít egyarán t , mel y felvilágosítj a a hi-
võk elméjét Isten és ember iránti kötelességeikrõl , szi-
vüket pedig áthatj a a szeretet melegével , szeretettel nem
csak a saját hittestvér, hanem az emberiség iránt ; sze-
retettel nemcsak a saját földbirtok, hanem azon mind-
nyájunknak közös föld iránt, amelyet édes hazának
nevezünk. És ennek az igazi és áldásos világosságnak
kiapathatlan kútforrása : a hit. és a tudomány ! Mert
imigyen szól a szent irás : »Szövétnek a hittörvény és
világosság a tudomány !*

A püspök erre — szintén magyarul — a követ-
kezõképpen válaszolt :

Nagyon örülök a szép felekezeti egyetértésnek,
melyet nemcsak , hogy kívánok , hanem a magam ré-
szérõl is elõmozditok. Mi egy utón haladunk , egy
nemes mûvön dolgozunk és ez: a vallásosság és
hazaszeretet terjesztése. Mindny ájunknak nemzeti-
ségi és felekezeti különbség nélkül kell munkálkod-
nunk a szeretett haza felvirágozásán. Még egyszer :
köszönöm.

Azután még társalgott a küldöttség tagjaival ; dél -
után pedig meglátogatta a küldöttségek vezetõit , igy a
rabbit is, és kérte, hogy adja át köszönetét és üdvözle-
tét az egész hitközségnek.



— Nem szabad különválni. Két év óta a gyetvai
fiókhitközség azon fáradozik , hogy a zólyomi anyahitköz-
ségbõl kiváljék és hogy önálló orth. hitközséggé alakuljon.
Egy Gyetván alkalmazásban volt metszõ tudta a gyetvaikat
arra birni , hogy szakadást idézzenek elõ az anyahitköz-
ségben és hogy az orth. irodához csatlakozzanak,
mely az újdonsült hitközségben létesítendõ intézmé-
nyek fentartására kielégítõ subvenció kieszközlését kilá-
tásba hel yezte. A jó és jámbor gyetvaiak lépre men-
tek és nemcsak az alapszabályokat dolgozták ki , hanem
a losonczi orth. rabbihel yettest papjukká megválasztották
oly eddig ismeretlen feltétel alatt , hogy a megválasztott
papnak a székhel ye tovább is Losoncz marad. A gyet-
vaiak, ilí. metszõjük és a megválasztott rabbíhel yettes
pap terveztek , de a vallás és közoktatásügy i miniszter
közmegelégedésre végzett és a két évi önállóságra való
törekvésnek az lett a vége, hogy a minister megtagadta
az engedél yt. A jelentõs ministeri rendelet a következõ :

»Magyar Kir. vallás és közoktatásügy i miniszter.
54.091 szám.

Folyó évi július hó 11-én 604 sz. a. kelt felterjesz-
tésére hivatkozással a gyetvai orth, izr. hitközségnek a
zólyomi izr. hitközségbõl leendõ kiválása és önálló izr.
hitközséggé leendõ alakulása , egyúttal bemutatott alap-
szabálytervezetének jóváhagy ása tárgyában , meg felelõ to-
vábbi intézkedés végett azzal küldöm vissza a Közig.
Bizottságnak az összes iratokat , hogy a fentidézett fel-
terjesztésében felhozott nyomós okoknál fogva a gyetvai
orth. izr. fiókhiíközségnek a zólyomi izr. hithözség bõl
leendõ kiválását és Önálló izr. hitközségg é leendõ alakulá-
sát meg nem engedhetem, s ez okból a bemutatott alap-
szabál yokat a jóváhagyási záradékkal elláthatóknak nem
találtam.«

Budapest, 1900. évi július hó 30-án. A minister
meghagyásából Gömöry Oszkár s. k. ministeri tanácsos.

— Rabbi-beiktatás Nagybittsén. Welles Gyula
dr. a nagy bittsei hitközség uj rabbija, a napokban fog-
lalta el állomását. A hitközség elöljárósága Trencsén-
Tepliczi g elébe utazott érkezõ lelkipásztorának. A Vágón
való nehézkes átkelés után az elöljáróság a pappal
együtt a templom udvarára hajtat ott , ahol nemcsak a
hivek , a helybeli városi elöljáróság és a szolgabiróság
várakozott , hanem a környékbeli nyaralók is sokan ,
köztük hliniki Neuberger kúriai biró. A templomudvaron fe-
hérruhás lánykák fogadták a belépõket. Az egyik lány ka
csokrot nyújtott át a papnak , a másik meg szép kis
beszéddel köszöntötte. A templom elõcsarnokában Tauszk
Jakab körjegyzõ mondott az uj papnak szives istenho-
zottat , mire az meghatóan válaszolt. A templomban
történt bevonulás után a délesti imádság következett ,
melynek énekrészeit Milini és Feldmann kántorok lát-
tak el. Majd Welles Gyula dr. szószék-foglalása került
rorra , melyrõl elragadtatással nyilatkoznak azok , akik
hallották. Welles dr. eddi g Csurgón volt rabbi , ahol
szintén nagyon megbecsülték kiváló képességet. Olvasóink
mint lapunk munkatársára is szivesen emlékeznek reája.
Este bankett volt , tartalmas felköszöntõkkel Az ifjúság
persze a tánczról sem feledkezett meg.

— A róman zsidók, A román zsidó hitközségek
küldöttei a napokban memorandumot nyújt ottak át Carp
román miniszterelnöknek, a melyben kifejtették , hogy a
jelenlegi helyzet ugy a zsidóhitüek , mint az ország
szempontjából hátrányos. Kérik ennélfogva , hogy a kor-
mány engedje meg, miképpen a hitközségek reorganizálják
magukat, habár csak oly formában is, mint az 1851-ben
történt.

— A soproni st.-qu. hitközség iskolája az uj
tanévben megerõsödve, meggyarapodva nyilik meg. Az

eddi gi combinált 3. és 4. fiu osztályt szétválasztották s az
iskola uj  igazgatót kapott Pollák Miksa dr. személyében.
A fõrabbi e fizetéssel nem járó állást több elõkelõ iskola-
széki és hitközségi tag kérelmére fogadta el s ujabb
tanúságot tett önzetlenségérõl. Megemlítjük még, hogy a
hitközség m . heti közgyûlésén Hoffmann Juliska k. a.-t
tanítónõvé választották és az elsõ osztály vezetésével
bízták meg.

— Felhívás izr. testvéreinkhez ! Kaptuk és ad-
juk a következõ magáért eleget beszélõ felhívást ; » Turdos-
sin község múlt hó 23-án nagyobb részében tûzvész
martaléka lett. A leégett részen laktak hitközségünk leg-
szegényebbjei , kiknek apró faházikóik földig égtek s kik az
általános veszedelemben — éjnek idején — berendezé-
sükbõl , ruházatukból mit sem menthetvén meg, a leg-
nagyobb nyomornak néznek elébe.

Bár hitközségünk tehetõsebb tagjai minden lehetõt
elkövetnek a szerencsétlenek fölsegélyezésére, 24 család-
nak jövõjét saját erejökbõl újból megalapítani képtelenek.

Azért is kérve-kérjük a hitközségeket és magáno-
sokat , hogy kegyes adományaikat hitközségünk elnökéhez
küldeni szíveskedjenek , mely adományokat e helyen nyug-
tázni fogjuk Hitrokoni szeretettel Az elnökség. «

— Az egyetemi ifjúság egykori vezére — pénz-
hamisító. Valamikor nagyon hires ember volt Takács
Zoltán. Nemcsak az egyetemi ifjúság bálványozta , hanem
a fõváros és az ország lakossága is szivesen emlegette
a nevét. A kitûnõség antiszemita lett , a budapesti egye-
temre õ vitte be elõször az antisemiiizmust , azután egy sze-
rencsétlen sikkasztó bankt isztviselõ lopott vagyonát
kezelte el, s miután ezért börtönbüntetését kiáltotta ,
százas-hamisitásra vetemedett. Ezért a héten , csütörtökön ,
tartóztatták le. Minõ carrier az antiszemitizmus lejtõjérõl
lefelé ! A ki akar , okulást is olvashat ki belõle ; a ki
nem, annak úgy is hiába beszelnénk.

— A templomban. Tilburgból (Hollandia) rettentõ
esetet jelentenek. Az ottani kath olikus templom szolgája
ugyanis a temp lomban meggyalázott és meggy ilkolt egy
12 éves leánykát. De még enny ivel sem érte be, hanem
a hullát , is a temp lom kál yhájában égette el. Már most
tessék c^ak elképzelni , ha ehhez csak távolról is hasonló
eset fordulna elõ, nem is zsidó templomban , de csak
egy zsidó templomszol gánál : mit irna errõl az » Alkot-
mány * és bajtársai ? így bölcsen lap ítanak.

— Halálozások. A pécsieknek s még inkább a
környék gazdasági életének gyásza van. Ullmann Károly,
a pécsi kereskedõ-társadalom egy ik vezetõ embere,
48 éves korában elhunyt. Csak negyvennyolcz éves volt ,
de 24 évi g volt fõnöke bankházának. Tekintélyét és a köz-
gazdasági életben elfoglalt helyét megismerteti az a körül-
mény, hogy a pécsi kereskedelmi és iparkamarának al-
elnöke, az osztrák-magyar banknak czenzora , a pécsi
kir. törvényszéknek ker. ülnöke , a városi képviseletnek
tagja volt. Sokoldalú tevékenysége nem maradt ismeret-
len s 1897-ben a -királ y részérõl is elismerést hozott a
számára a keresk. tanáösosi czimben. Halála nem várat-
lanul köszöntött be. Szívbajos volt , mely baja tavaszszal
felújult. Nauheimban keresett gyógyulást , de hiába ; egy
héttel elõbb gyöngélkedve érkezett haza s egy hét alatt
befejezte földi pályafutását. Özvegye és két gyermeke
maradt , kiknek gyászában Pécs város egész t ársadalma
osztozik. A temetés f. hó 7 ikére esett.

Temesváron Weisz József váltóüzlet és pamutszövõ
gyártulajdonos huny t el a héten magas korban , 77 éves
korában. A megboldogult öcscse volt néh. Weisz Bernát
Ferencznek az iskolai takarékpénztárak ösmert kezde-
ményezõjének . Ritka becsületes, szolid kereskedõnek ismerte
mindenki. Gyárában, melyet csak pár éve, hogy alapi -
tott, sok szegény leánynak nyújtott tisztességes keresetet.



Két fia és egy leánya, férj. Klein Izsóné maradt. A te-
metés szerdán volt.

Özv. Weisz Mórné, szül. Blum Ernesztina , egy jó-
lelkû úrnõ, f. hó 2-ikán 67 éves korában jobblétre szen-
derült a fõvárosban. Kiterjedt nagy család siratja , mely-
nek gyászában osztozni , a f. hó 5-iki temetésen igen
sokan jel entek meg. Az elhunyt nemes tulajdonságait
Kohn Sámuel dr. pesti fõrabbi méltatta szívhez szólóan.

Ozv. Bubin Henriknét , Rubin József , ösmert szegedi
nagy iparos édes anyját , ki sok jót tett eleiében , 85 éves
korában magához szólította az Ûr. Halálos ágyát több
gyermeke, unokája és dédunokáj a állotta körül.

— A szultán jubileuma és a zsidók. II. Abdul
Hamid török szultán szeptember 1-én ünnepelte trónra-
léptének negyedszázados jubileumát. Alattvalói közül a
zsidók is nagyban hozzájárultak fenkölt lelkû uralkodójuk
ünnepléséhez. Dánon Ábrahám rabbi , a konstantinápol yi
rabbiiskola tudós igazgatója, héber és török nyelven pompás
verses föliratot készített , mel yet a török zsidóság nevében
a konstantinápol y i zsidó hitközség nyújtott át. A föl-
irat »meg illa« alakjában készült , igen értékes drága-
kövek díszítik. Á török zsidók ezenfölül a jubileum al-
kalmára zsidó kórházat is építettek Konstantinápoly váro-
sának Balta városrészében . Az építés maga 300,000 frankot
igényelt . Az uj humanitárius intézményt szeptember
másodikán adták át rendeltelésének.

— Rothschild Alfonz (Adolf) baro végrendelete
most került ny ilvánosságra egész szövegében . Mint is-
meretes a korábbi közlésekbõl , ez a párisi Rothschild
milliókat hagyott pénzben és mûtárgyakban francziaország i
jótékony intézményekre és nyilvános gyûjteményekre.
Ezenkívül nagy összeggel támogatta Olaszország és Német-
ország szegényeit , természetesen a zsidó hitközségekrõl
és intézményekrõl sem feledkezvén meg. A nápol y i hit-
község 100,000 lírát kapott. Egy szegény gyermekeknek
szánt iskola fölállítására Nápol yban 100,000 lirát , egy
nápol y i zsidó kórház fölállítására pedig 50,000 lirát ha-
gyományozott a báró. Egy iskolára Genfben 50,000 frankot ,
Majna m. Frankfur t szegényeinek 100,000 frankot , Nápol y
jóté kony intézeteinek 100,000 lirát , Genf jótékony inté-
zeteinek 50,000 frankot , a nápol y i szegényháznak 5000
frankny i évjáradékot s a vakok intézetének Frankfurtban
szintén 5000 frank évjáradékot hagyott. Ezenkívül a
genfi gyermek- kórház 200,000 frank évijáradékot , a genfi
szegények 100,000 franko t kapnak. A genfi kanton oly
szegény munkás családjai javára , akik a családfõ halála
fol ytán nyomorba jutnak , 5000 frank évijáradékot rendel
a testamentum . Az elhunyt báró Genf melletti villáját
80,000 frankny i járadékkal szemészeti intézet létesítésére
hagyta. A pót végrendelet szerint ezen alapítványra még
80,000 frank évijáradék és 525,000 frank tõke szállott.

— Fõispán a szent egyesületben. A szabadkai
Chevra-Kadisa Schmausz Endre fõispánt tiszteleti tagjává
választotta. Az errõl szóló díszoklevelet e héten nyújtotta át
neki egy hat tagú küldöttség, a mel yet Geiger A . Mór vezetett.

— Felekezetek együttmûködése Szegeden A
szegedi belvárosi temetõbizottság , mely a várostól nyeri
mandátumát , elhatározta , hogy a sírok öntözésére artézi
kutat kellene fúratni. A tervek és költségvetés elkészítése
során fölmerült az a kérdés , hogy nem lehetet ne-e az
artézi kutat az egymás mellett levõ különbözõ felekezeti
temetõk részére együttesen készíttetni ? A kérdésbõl a
felekezeteknek egy szép türelmi ténye fejlõdött ki, mely
manapság mindenesetre Magyarországon is figyelmet
érdemel. A r.-k. lemetõbizottság ugyanis átirt az izr.
és szerb hitközségekhez , hogy csinálják együttesen a

munkát és küldjenek megbízottakat. Az átirat a kívánt
eredményuyel járt s a különbözõ-felekezete k megbízottai ,
közöttük a zsidó hitközségéi is, megállapították az artézi
kut tervét és költségeit s az építési engedélyt is együttesen
kérték á várostól.

— Uj könyv a eireumeisioról. — Igen érdekes és
aktuális könyv jelent meg e héten magyar nyelven Dr.
Mütelmann Bernát gyakorló orvostól a körülmetélésrõl ,
egyaránt megvilág ítván a kérdés eredetét , történetét és
fõleg orvosi mûtétét. Fenntartjuk magunknak a jövõ hétre
a mü behatóbb ismertetését, melyre rászol gált. Addig az
illetõ közönség figyelmét felhívjuk a valóban alapos
munkára , melyet az érdemes szerzõ végzett.

— A kun-madarasi orth. hitközség f. hó 3-ikán
kettõs ünnepet ült. Alkalmul az szolgált , hogy az egy ik
tanitó , Begner Márton , ki 41 évi tanitói mûködésébõl
31 évet a kunmadaras! iskolánál töltött , nyugalomba vo-
nult , továbbá az, hogy két uj tanerõ Gyarmat i Samu és
Czeizler Ilona k. a. tanitók elfoglalták állásukat. Mind a
három tanerõ megtisztelését czélozta az ünnepség, melyen
a hitközség színe-java részt vett. A búcsúzó és az érkezõ
tanerõket Scheiner Ferencz dr. iskolaszéki elnök emel-
kedett hangon méltatta.

— Megjelent. Hittan nép-és polgári iskolai izr. tanu-
lók számára. Különös tekintettel a nem magyar ajkú is-
kolák növendékeire. Irta : Buxbaum Jakab, kismartoni
t anitó, I rész. Ára fûzve 44 fillér , kemény kötéssel 56
f. II rész. fûzve 44 fillér kemény köttessél 56 fillér . Kap-
ható csak a szerzõnél.

— Szombatos imádságok. Irta Hazai Hugó. A
szombatosok történetét , azok templomi imáinak ismerte-
tését magában foglaló, ezen igen érdekes füzetet , mely-
ben számos szombatos »nota « és imádság (egy ima , fotog-
ráfia után készült facsimilében) van közölve, 46 fillér
beküldése ellenében bérmetve küldi meg a szerzõ. (Buda-
pest , VI., Vörösmarty-utcza 75.)

* Igen fontos ! Egy uj, 12 év óta kipróbált és biztos
sikerû gyógymód hódit kiválóan azok körében , kik valamely régi
(krónikus) betegségben szenvednek és baj uk ellen eddig hiába
kerestek enyhülést és gyógyulást. Ezen bevált és biztos hatású
gyógymód a vérgyógyászat, hemopatia. — E gyógymód feltalálója
Dr. K o v á c s  I. fõvárosi orvos, a kinek Budapest , V., Váczi-
körút 18. sz. alatti rendelõ intézetét tömegesen felkeresik mind-
azok , akik asthma-, köszvény-, szív-, gyomor-, bél-, hólyag-, ideg-
es agybántal mákban, vér-, vagy bó'rbajban szenvednek. Évente
sok száz teljes gyógyulás ! — Dr. K o v á c s  házon kivül is kezeli
meghívásra vidékre is megy és díjazott levelekre készségesen
válaszol.

* Mázoló munkák elkészítését , nevezetesen uj- és renová-
landó épületek, valamint lakások, bolt- , kávébáz- és vendéglõ-
berendezések , mindennemû bútorok mázolását és ezzel kapcsolatos
fautánzati (Flader), márványozási- és aranyozási munkákat szak-
szerû kivitel- és jutá nyos árak mellett elvállal helyben és vidéken
Honig Miksa és társa, Budapest , VII. ker., Rottenbiller-utcza 15.
szám. Telefon.

* Borbevásárlásokat tudvalevõleg legjobban a
szõlõsgazdánál vagy a szölõbirtoktulajdónosnál lehet esz-
közölni. Erre való tekintettel saját érdekükben figyelmez-
tetj ük a vendéglõsöket s valamennyi érdekelteket , hogy
a Tisza Lajos-féle pinczékben, Sopronban a legjobb borok
vannak beraktározva. A Tisza-féle terjedelmes szõlõgaz-
daság nincs bérbeadva , hanem házilag kezeltetik s a
kitûnõ , saját termésû borokat , írásbeli jótállás mellett ,
maga a szõlõkezelõség árusítja. Homoki borok feljavítá-
sára a soproni zamatos bor tudvalevõleg a legalkalmasabb.



Elsõ Leánykiházasitási Egylet m. sz.
Budapest , VI., Teréz-körút 40—42. sz.

1900. évi augusztus hóban 1231 jutalékrész Írattatott be és
nászjutalékok fejében 36.528 kor. 35 fill. fizettetett ki.
1900. január hó 1-étõl augusztus hó 31-éig beirt összes
jutal ékrészek száma 9823 és a kifizetett nászjutalékok

összege 301.154 kor. 46 fill.
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A pe^ti izr. hitközség elölj áróságtól,
Hirdetmény.

A Dohány-utczai templomi és Rombach-utczai
zsinagógai imaszéktulajdonosokn ak a bérbeadást , a bér-
lõknek a bérbevitelt erre nem hivatott közbenjárók be-
avatkozása nélkül kívánván lehetõvé t enni , az ez idei
fõünnepek elõtt ugy intézked tünk, hogy a bérbeadandó
tulajdontilések is lehetõleg bizottságunk által adassanak
bérbe.

Felkérjük ennélfogva mindazon Dohány-utczai tem-
plom é& Rombach-utczai zsinagóga imaszékbirtokosokat
kik imaszékeiket bérbeadni kivauják , hogy ebbeli szán-
dékukat az imahel yek megjelölése mellett , szóval vagy
Írásban a pesti izr. hitközség központi hivatalában (VII.,
Sip-uteza 12, I. em. 11) legkésõbben 1900. szept 18-ig.
bejelenleni szíveskedjenek.

Mindazokat pedig, kik Dohány-utczai templomi
imaszékeket kivannak bérelni , felkérjük , hogy a bérlet
végett 1900. szept. 16-tól. kezdõd õleg d. e. 9—12-ig és

d. u. 3—5-ig a VII. ker., Sip-uteza 12. I. 12 sz. a.
ülésezõ bizottságunkhoz, mig a zsinagógai imaszékbérlet
végett ugyanazon idõben a Rombaeh-uteza 7. szám á.
ülésezõ bizottságunkhoz fordulni szireskedjenek.

Budapesten, 1900. szeptember hóban.
A pest i izr. hitközség elöljárósága.

k pesti izr. hitközség elöljáróságától.
Hirdetmény.

A közelgõ zsidó fõünnepek alkalmából ezennel
közhírré tétetik , hogy a dohány-utczai templom , a rom-
bach-utczai zsinagóga , továbbá a Wesselényi-utczai fiú-
iskolái imaterem és a sip-uteza leányiskolái imaterem
imaszékeinek bérbeadása 1900. évi szeptember hó 16-án
(vasárnap) kezdõdik, s naponként d. e. 9—12-ig és d. u.
3—5-ig fog fol ytattatni.

Bérbeadási helyiségek :
I. dohány-utczai templomi imaszékekre nézve :

VII., sip-uteza 12. I. em. 12. — II. rombach- utczai
zsinagógai imaszékekre nézve : VII , Rombach-utcza 7.
— III. Wesselényi utczai isk. imaterem imaszékekre nézve :
VÍL, Wesselény i-ulcza 34. — IV., síp utczai isk. imate-
rem imaszékekre nézve : VII. - sip-uteza 12 (leány iskola) .

A dohány-utczai templom és rombach-utczai zsi-
nagóga múlt évi imaszékbérlõi a megfelelõ imaszékekre
vonatkozólag a kibérlési idõ elsõ három napján elsõbb-
séggel bírnak.

Budapest , 1900 szeptember hó
A pesti izr. hitközség elöljárósága.

A füzes-gyarmati orth. izr. hitközség elöljáróságától.

Pályázat,
Magyar tannyelvû izr. iskolához oly vallásos, izr.

egyén kerestetik, ki magyarul s németül tökéletesen ir s
beszél , vallásoktatásra s a héber szöveg magyarázására
és ezeken kivül az egyházfi teendõk végzésére vállalkozik.

Fizetés évi 600 korona és a fürdõgondozással együtt
járó mellékjövedelem. Az állás október hó 1-én elfog-
lalandó.

Ajánlatok a füzes-gyarmati izr. hitközség elnöksé-
géhez intézendõk.

Kélt Füzes-Gyarmaton (Békés m.), 1900. szept. 2-án.
Polgár Béla,

izr. hitk, elnök

A hajdú-nádudvari orth. izr. hitközségtõl.

Pályázat.
A hajdu-nádudvari ,orth. izr. hitközség osztatlan

hat oszt. elemi iskolánál betöltendõ tanitói állásra ezen-
nel pál yázat hirdettetik.

Évi dij 1040 korona, természetbeni lakás. Fölté-
telek : egy évi próba , a meghívottnak személyes megje-
lenése próba-elõadásra , költség csak a megválasztottnak
térítteti k meg.

Oklevél , valláserkölcsi és eddigi mûködési bizonyít-
ványokkal fölszerelt pályázati kérvények, melyben a csa-
ládi állapot is feltüntetendõ, f. hó 15-ig alulírott iskola-
széki elnökhöz küldendõk.

Kelt Hajdu -Nádudvaron , 1900 szeptember 3-án.
Dr. Halász Sándor,

iskolaszéki elnök.



Zsidõ nevelõnõ
3 gyermek mellé kerestetik. Az elemi osztályú tantár-

gyak oktatására képesít vénye okvetlen szükséges.
Fizetés : 600 korona és teljes ellátás.

Ajánlatok » Goldschmiedt B. VII.,* Rózsa-utcza 46.
sz. « czimre küldendõk. 

Öregek ós ifjak részére !
A fJfj Máím&@ BÉmirisP,

A hires rajeczi és dubn oi adomázó > MAGID < 500 válogatott rend-
kívül szellemes és szorakoztatt elmés adomái és párbeszédei.
Továbbá pompás élezek és bonmótok , több más hires autoritásoktól
u. m: Sofer R M, Minz R , M, Rappaport , Horowitz , Frankéi , Sváb ,

Fassel, Meissel , Wahrmann és sok magyar tudóstól.
Egy beküldött forintért kapható bérmentesen szállítva, a szerzõ

Ls kififló ^It&l
DESSAUER GYULA , Budapest, Váczi-körut 22. sz.

Izraelita nevelõ
elemi iskolai fiú mellé c o r r e p e t i t o r u l  ajánlkozik.

V., Lipót-körút 30. sz., I. em. 14.

Vallásos szülök figyelmébe !
Egy vidéki nyugalmazott izr. tanitó , ki most itt

Budapesten lakik és kitûnõ bizonyítványokkal rendelke-
zik, elõkelõ izr. családnál d. u. 5—7 között elvállalná
elemi vagy alsóbb középiskolai gyermekek házi tanítását .

Az illetõ tanitó nagy gondot (ordítana a gyermekek
vallásos nevelésére és mint gyakorlott héber paedagogus
különösen a héber tantárgyakban sikeresen tanítana.

Mint volt német hírlap író a német nyelv tanításában
a legbiztosabb sikert ígérheti .

Becses megkeresések »Zsidó tanító * czim alatt e
lap kiadóhivatalához intézendõk.

Aj ánlkozás.
Egy a népnevelés és tanitás terén sok évi gyakor-

lattal biró kiváló tanférfiu a magyar , német és héber nyelv,
általában minden elemi és pol gári iskolai tantárgy —
alapos és sikert biztosító — tanítására ajánlkozik.

Szives megkeresések » Lelkiismeretes tanitó a. jelige
alatt kéretnek e lap kiadóhivatalába.

Német nevelõnõ,
(izr.) kerestetik Kolozsvárra két a ny ilvános iskolába
járó 11 illetõleg 12 éves leány mellé. A franczia nyelv
ismerete feltétlenül megkívántatik. — Vallásos szülõk
gyermeke, vagy esetleg olyan, ki zongorázni is tud tani-
tani , elõnyben részesül. — Ajánlatok — a fizetés nagysá-
gának megjelölése mellett — e lap kiadóhivatalához inté -

zendõk f. é. szeptember hó 15-ikéi g.

Nevelönöi állást
keres izr. 20 éves. hajadon nõ, ki a tanítóképzõ intézetet
és a polgári iskolát kitûnõ sikerrel végezte és egy évig

mint nevelõnõ már mûködött.
Czim : özv. Sing*er Karolin Pécs, Márton-utcza 11 sz.

Egy rabbi keres
tizenharmadik életévét betöltött fia számára tanonczállást
szombaton zárt üzletben , vagy órás-ékszerésznél. »K. R
M «  alatt beérkezõ ajánlatokat szívességbõl továbbit

A kiadóhivatal.

W i é h m i w®
I-sõ osztályú, a dohány-utczai templomban meg-

vételre kerestetik.
Ajánlatok az » Egyenlõség« kiadóhivatalába intézendõk.

HIRDETÉSEK, 
i*"XSV"*V*VXSX*S**S**''XS*̂ ^

p Máehászé Izrael, Történet, Liturgia, É
É ídöszámitás és Hittan, m
l a z  i z r a e l i t a  i f j ú s á g  s z á m a r a, p
p elsõ és második kiadás. p
H Ára. 30 krajczár , iskolák számára 40% árengedmény, |p
m Kapható a szerzõnél : pj
p Grósz Gusztáv, nyugdíj , tanítónál , Gyõrött, ú

I KOHN ARNOLD I
sírkõraktára

| BUDAPEST, VII. ker., Károly-körõt 15. sz. j

•:J minden ár és kivitelben, áthelyezések exhu- '¦;'¦_
málásoknál.

I Javítási munkák a temetõben. »
I T e l e f o n :  18—76. 1

Figyelteted
Akik két rendbeli Maehzór-jaimat (a három- vagy

kilenez-kötetest) megszerezték vagy jövendõben meg
akarják .szerezni, ezzennel arra figyeltetem, hogy a va-
lódi Füredi-féle Maehzórok már 4—5 évvel ezelõtt tel-
je sen elkeltek. — Amel y Machzór azóta Füredi-féle gya-
nánt szerepe], az az én volt (most már »végzett«) ki-
adóm »tévedése * foly tán került forgalomba. — Ez a
»tévedés « ugy csinálódott , hogy a Füredi nevet minden
teketória nélkül más fordításának a czimlapjára nyomat-
ták. — Mindez persze csak » tévedés «-bõl történt. Volt
kiadómat annak idején be is pereltem e miatt , de közben
vagyonbukott lett és igy keresetemtõl el kellett állnom.
— Akik Maehzórj aim újból való kiadására vállal-
kozni szándékoznak, szíveskedjenek ezt szóval vagy
levélben tudtomra adni, Lakásom : Budapest , VIII. ker.,
József-körut 15. szám. Jf üredi Ignácx.

»A Vérvád/
Megjelent és szerzõ, Báttaszéki Liajos-nál

B u d a p e s t e n, V., Váezi-körót 12, megrendelhetõ,:
»A Vérvád« czimû munka , mel yben kimutatja ezen
vád alaptalanságát. — Ára bérmentve : egy korona.
Rabbi urak vagy hitközség i elnök urak t i z példányt
egyszerre nyolcz koronáért rendelhetnek. — Könyv-
kereskedõ urak a szokásos rabbat mellett az s Országos
Központi Községi Nyomda Rész vény-Társaság « utján
(Budapest , VI, Váczi körút 61. sz.) kaphatják.

Héber-Magyar Szótár
kitûnõ praeparatió Mózes Öt könyvéhez

fejezetek szerint nyelvtani magyarázatokkal , a tanuló ifjúság
számára irta : Stricker Simon.

Ára kemény kötésben 1 korona. Bérmentés postaküldés 20 fillér.
Megrendelhetõ a szerzõnél Baján és minden könyvkereskedésben.



1 ^^fe Sternüerg és Társa f
S >»#4^l̂ |* könyvkereskedés - I
§ *̂ p p̂»™íS^«' és arany hímzo mûhelye |
Í mpp &v&my isS BUDAPEST, 15
i ^ITOSSSS-S Kiraly-utcza 8. sz. fi

| ^^^^^ 
Dús 

raktár 

ima- és héber |
I 

c*>.< 4̂§ĝ   ̂ tankön yvekben ,  ̂ I
i HÍ^H í̂  a lk a l m á v a l  I
* D^llflTÖ ünnepi imakönyvek, az elsõ négy kötet fi
J írt 1.50—3 .50-ig, egy vagy két kötet írt 1—150-ig, Q
g magyar, német illetõleg német-héber fordítással, kilencz gg
g diszkötésben frt 3,50—10-ig. g
§ DVP7Í0 tiszta gyapjú, legjobb minõségû frt 1.50—10-ig. U
2 Selyem frt 2—15-ig. g
g Arany- és ezüst-paszománt flHÍÖJ? 60 kr.-tól 10 frti g. g
* Aranyhimzet fehér imasapkák 80 kr.-tól 3 frt.g. x
2 Imakönyvek menyasszonyok számára , elismert gondos kiál- g
JR Utasban frt 1—10-ig. S
1 ninSlt!? hibátlan frt 3-10-ig. - miD ^BD uj- vagy |
g használt állapotban. g
| Esrogim, Lulewim és Hadasim g
I DWí D̂ V? s^inm i
 ̂

legjobb minõségben 
és 

legolcsóbb árban. g
g Elvállalok továbbá arany- és ezüst-himzésü munkákat , g¦sj melyeket saját mûhelyemben, a legfinomabb aranyszállak- «
2 ból , a legmüvésziesebb kivitelben készítek . g
S SZERFÖLÖTT „ OLCSÓ ÁRAK. g
ü<syoo©«^<&^ *̂)Qfl*&Wíöo^^

i életbiztositõ-társaság í
í köHDöKBAK. !
I M a g y a r o r s z á g i  f i ó k :  J
| BUDAPEST, i
L V., Ferencz József-tér 5—6. sz*. i•*> *f — a társaság házában. -¦ ¦ -¦ T
H " B4 i
X A társaság vagyona 1898. decz. 31-én kor. 168,924.140.— J
X Évi bevétel biztositások és kamatból JL
| 1898. évi deczember 31-én . . .  » 29,765.473.— &
X Kifizetések , biztosítási és járadéki szer- *
' zó'dések, valamint visszavásárlások !
* stb. után a társaság fennállása <*»
| óta (1848) » 362,853.507.— f
i Az 1898. évben a társaság 6612 köt- L
| vényt állított ki » 58,680.009.— |
I összeg értékekben . i
<*¦ «¦*

t Pi'ospektusokkal és díjtáblázatokkal , t

L melyek alapján a társaság kötvényeket kiállít , továbbá i
X ajánlatokkal díjmentesen szolgál a magyarországi- és a X
J keleti fiókja B u d a p e s t e n , valamint ennek ügynökei a !'
& fiók minden nagyobb városában. |L
* „„_„_ „j -̂— ._._ Ifl
O -"*»<«*--«»íl*--«*«f í*»--«*t <»-©-«* í«»-!3-*»»!•> f̂ í»- -**«tf*»- -«*f |fe- e

000 MttflWIKWKWKW&OlÖOGKWI^
1 Nagyváradi Kereskedelmi Csarnok. I

*§ («»•*--*» - ¦ ¦  ̂ "' t-̂ e) g

| A NAGYVÁRADI  |

1 FELSÕ KERESKEDELMI ISKOLAJ
| melynek yégbízonyitványa §
Í egyévi önkóntési katonai szolgálatra í
| jogosít I§ és melynek eddi g végzett tanulói legelsõrendü «
§ kereskedõ, gyári , bankari és pénzintézeti czégek- 1
s nél, posta, távirdai , vasúti és egyéb közhivatalok- s
s ban nyertek alkalmazást , 1

i 1900. szeptember hó lén Xill. évfolyamát 3
fj ny itj a meg. 2
8 Az intézetet a múlt iskolai évben 120 tanuló s
8 látogatta, köztük 47 vidéki , kiKnek '̂ö csald- s
fi dóknál való elhelyezése ügyében az iskola- s
8 igazgató készséggel jár a szülõk kezére. s
s Minden iránt tájékoztató évi jelent és levelezõlapon s
s tett kérdésre azonnal megküldetik. s
g Nagyvárad , 1900. évi július hõ. g
j  Dr. Hoványi Géza, 8
g iskolabizottsági elnök. g
0í^<)ü«()4WW (̂KNiW*Ö<>U*ö ,<-H ÍHJ t*>*-H( 0-*->c' i>w '̂ t>^X* 0^>ti Cx-Hf LN^Hí l>^^1* (> >̂0 l-^K-' C-w</

S''''>'*-S*«i"SS**NSX*'X*-*X*̂ ^

[ GANZéSTÁRSA I
I vasönõde É
| és gépgyár részv.-társuiat Budapesten. |
| K É S Z Í T :  ||
| A) Gépeket és építési munkákat, telj es malom- %
| berendezéseket , vasúti kocsikat és vasúti föl- M
| szereléseket, transmissiókat. fc
| S P E C I A L I T Á S A I ;  fc
| B) Kéregontvény vasúti kerekek, váltók, zuzõ - fc
| mûvek, hengerek és ágyúgolyókhoz. 1|
| Hengerszókek kéregöntetü hengerekkel mind a l|
| finom malûliíSZatllOZ, mind pedig a parasztra õrléshez. §|
| Facsiszoláshoz , papír- és ozelluloza -gyárfáshoz való 1
| Hl G^ JG I> JB K:, 

IJOE ^I V i z k e r e k e k e t  n a gy  s i k e r r e l  p ó t l ó  É|
| TURBIKáiS* I
| Villamos világítás nagy távolságra is a motortól. É|
| Zsilipek , csõvezetékek , friotiós kapcsolások , rotatíós dynamo- 

^
| méterek , — ACZÉLÖNTVÉN YEK. É

| A Kossuth Lajos-utcza 18. sz. alatti ||
I î ŝ  városi irodánkban 

««« 
fc

| mindi g tarcunk d ú s  v á l a s z t é k o t  világ ító testekbõl és %
| lámpákból a legkülönbözõbb kivitelben , a hol saját rend- ||
| szeríl elektromos , gáz- és petróleum-motoraink és dynamo- |§!
| gépeink is megtekinthetõk . 62 «§|



I i l I É f l i  MA MF # I
1 Budapest , VII., Károly -körût 13. sz. j
I ¦=- — Ajánlja r é g i j -ó h i r ü —=. 1

i sláliEáMállÁ!
1 óriási választékban a legjutányosabb gyári 1
1 árak mellett. |
1 Szombaton és ünnepnapokon zárva. I
IPIH ¦' i um ¦ fft 'i'nui im nmn nm'i nmm IHWIHIHII III^ w !><¦ ¦!•"' «*IHI-«I *HIIIH »'m w^ni'iw-w niin 1111 i|nnliFfW>n*w i'iin;nfil 'iit'WwnniHini'iriwiiiifnwiy'i

i.>.L««^mfM
..
m«,.M~^̂ »^

n.̂ ŴIay.wm,̂ ni~.is .̂ .̂r».,
1̂̂ ^̂  , fTT~~T M^HMMIII M I I I I i M i MiBiBwmwwwwniwwiiMnirminimiiTwnm-wfw IIIIM. MI IIM IIIM .I M I. .  ¦ ¦. minin—i w WI M IW. II .III w« n HTOM

KULCS AB Ii TASSA bronezárú- ós esillárgyára
.o.?íííT,"y *r . . BUDAPEST , VI. ker., Desewfty-uteza 11. szám- *xeiePh«„ 13-79.

Temp lomcsillárokban különlegességek, a legegyszerûbbtõl a legdíszesebbig.L 

I Füredi Ignácz \
1 (lakik : Budapesten , József-körût 15) |
I következõ könyveit ajánlja t. kartársai (ill .  iskola-igazgatók , i
I iskolaszékek, rabbik és hitközségi elöljárók) becses figyel- 1
1 mébe és pártfogásába. 1
I Számtani példatár, 5 kötetke. miniszterileg engedélyezve I
1 (6. kiad. Nagel),kötv e 20—20 kr. — Nyelvtani példatár , 3 köt. |
1 (Frankhn-T. kiad.), kötve 20—25 kr. -  ̂ Rendeszeres Magyar 1
9 Nyelvtan antibarbarussal, »általánosan, engedélyezve* (Révai 1
I testvérek), 3-ik kiad. 60 kr. — Hazai és általános Földraj z (14. 1
1 kiad. Dobr. -Franké) , kötve 24 kr. — A Magyarok Története (18. 1
1 kiadás. Dobr.-Franké), 24 kr. — A Természetrajz Elemei 1
I (Kókai) , kötve 20—30 kr. — Kisebb és nagyobb Világtörténet 1
I jeilemképeken (Singer-Wolfner és Révai testvérek) 40- 60 §
§ kr. — Ugyanaz németül is (Révai testvérek) 50 kr. — Elsõ 1
I oktatás franczia nyelvben , (Révai test.) kiejtéssel ; kötve 1
I 30 kr. — Prakt. franz. Spraehlehre , gebunden 30 kr. — Prakt. 1
1 ung. Spraehlehre , 2 Aufl . (Révai testv.) 36 kr. — Héber- §
1 Magyar Szidur , kötve 50 kr. — Jósua és a Birák , kötve §
1 60 kr. — Luchósz Happ 'ólim , 2. kiadás (Geyer 0.) kötve 20 kr. 1
I — Rousseau ; Emil vagy a nevelésrõl. 2. j. kiad. (Franklin) 3 frt. 1
I — Magyar machzór 3 kötetben 2 forintt 50 kr . — Teljes §
1 héber-magy, Machzór 9 kötetben . (Löwy) 4 frt. — Magyar- 1
fi német és német magyar Szótár. (Franklin) fûzve 1—1 frt. 1
I — Magyar-német Zsebszótár, fûzve . 60—60 kr. Magyar-német I
I és német magyar Beszélgetések (Franklin), kötve 1 frt. — 1
I Deutsche Spraehlehre für Volksschulen >ált . engedélyezve* 1
I (Franklin), kötve 30 kr. — Idegen szótár, kiejtéssel (Frank- 1

I 
lin) . kötve 1 frt. — Magy. Nyelvkalauz , (sajtó alatt) 1 kor.— . 1

p Mûvirág, mülevél és a müvirágkészi- §
fi téséhez szükséges M
§ alkat fii .Ii i* á
| praBperált pálmák 1
is gyári raktára. ffHÉ fS

| BUDAPEST, |
I VIII ., József-körût 62* sz. g

! SCHLIOIC-FÉLE I
I * Vasöntöde és Géptpp Részv.-Társ.
1 BUDAPEST. j
I" G- r̂éiX és Irod-áJs:: |

I VI., Külsõ váczi-ût 29-37. sz. |
[ Ajánlj a magát következõk készítésére és szállítására, 1
| 

úgymint : íjj

vashidat és tetõszerkezetê  1
szögeeselt és hengerelt vastartók, f

| gõzkazánok és gõzgépek , zsilipek, |
[ Mt- á t e r e s z e k  **9&8í |jj

kiváló j ó n a k  bizonyult rendszer szerint , j íj
f kör-szivattyúk és vízvezetéki-csövek Íj
í minden nagyságban. i

Fö lhúzok  kézi-, viz- és gõzerõre.
I vasúti kocsik, jjj
| » REFORM « víztisztító készülékek (Popelfea szabadalma). |

r% 1 1 Ii I M 14 lB Jí ¦ O B O Hl 9 ~TST "STT  ̂W-  ̂~ETT ~S~ A. ~HZ> ~H~> *9 SÍn h  i M i i n vA i  kV s %f f s *  i JL ĵ fcLrffj r ÜJ «JI ^§LJz>JL3 2 ffl
i férfi-szabók ^o korona készpénzfizetés mellett mérték szerint 1

I 
BUDAPEST , VI., Váczi -körút 21. szám , i õSZJ Y. téli öltöny, 1 õszi felöltõ v. téli kabát. |

I ó-utea sarok, ipar-udvar. ft %im\ teíszjs SW(jBÍ választható. Évi lakóknak 20 kot. havi részlet, I



I = KÓSM BOR= I
I Villányi szõllõbirtokomon circ a 250 mtrm. neme- f
I sitett éá finom , többny ire fekete szõllõtermésemet , 1

I továbbá a pécsi telepemen 500 mtrm. többnyire 1
I fehér szõllõbõl álló termésemet ajánlom kóser 1
I borral kereskedõknek. 1

8 A szöllo birtokaimon mindenkor megtekinthetõ. 1
I Szüretelést s z e p t e m b e r  vége felé meg lehet 1
I kezdeni. |
I Érdeklõdõk szíveskedjenek hozzám fordulni . 1

I Teleki Zsigmond , |
§ császári és király i udvari szállító , P é c s .  1

| NOBEL KÁROLY FIM 8
I bõrönd.-, nyereg- é« szijgyá.rtõls:, E

1 ^̂ ^pfe^^ *̂̂  ̂
utányos 

ára
k mellett ajánlják készít- 1

| nyergek , lószerszámok , utazó kofferek , utazó- , vadász- , és 1
I Iskola-bõröndö k , továbbá bõrdíszmû czikkek , nevezetesen : I

I

szivar ,névjegy-. pénztárezákat . ^„- 4̂^^^ ^  ̂ 1
tvyeregfelszereléseket k ö l c s ö n b e  kap- fII ál||^^^^H^H 1

Használt ló- és nyereg-szerszámokat !|||§P^̂ ^̂ ffi^H §

Teljes tisztelettel NOBEL KÁROLY FIAI . ^mmmm&® ®̂ 1

mimmimmmmmMmMmsmmmmmm̂ ^^m^^m^mmm

Támogassuk a hazai ipart !
ILoclilitz ÜL DaYid

I elsõ magyar ablakredõny - gyára ff
| BUDAPEST,

VII. ker., Nefelejts-utcza 62/ E.
¦•;g Készit : zsalut, csinvat- (Gradl) - és fasodrony-redõnyöket , |:
:f; szebben , jobb minõségben és olcsóbban , mint minden más :>;í
|;| külföldi gyáros. ;>;•¦

-Ham Az uj iskolaév beálltával unan
cí| ajánlja szabad, iskolatáskáit fasodrony-szövetbõl. — ||
:|; Kereskedõknek ismételárúsitásra , jutányos feltételek mellett. ;||
|;i Ezen czikk újdonsá gánál, meglepõ csinosságánál és juta- ||
;|; nyosságánál fogva nagy kellendõségnek néz elébe. ||í
U Árjegyzékek ingyen és bérmente. — Ügynökök kerestetnek. ||

vjys/s/s/s wjvs/jyj Yjys/s/s/s yj/s/JVA's/A' s/A^^

 ̂ *$áw\ 'JÉT Sí. f^S  ̂ awK*"  ̂ egyetemen gyakorlott s

1 '
m̂f ^^^ ^W  kötszerósznél 1

1 ^»Á^^̂ r BUDAPEST, ^I JW^^^k Vl1" ErzsíbeLköLót 50' SZl I
| My Wk&r X xm > x>^fr Legelõnyösebben beszerezhe- |
^ y ^^^ \Él x y -̂ Stóot̂ t tö'k orvos'"' sebészi- és beteg- |
^ dÜ^- SMn ™ / ^^W^ 

ápolási eszközök. Gummiáruk , |
¦̂ ^IK^LÍ\m Ilii J^WIÁ kötszerek , fecskendõk stb. |
^ ^^H-IBÉI^ IOÉSLX^1 

Újdonság"! Legújabb talál- |
§ f i  j ^ ^ í ^A^^M iWí!  m^nY Polgár-féle cs. és kir. |
1 \ i^^ Jil/r^^Ff ''iáíûraí szabadalmazott sérvkötõ. a leg- |
| \ teWr^\l *W1§ tökéletesebb e téren. |
| >^î ^  ̂Ji j f-LJl D^mD mohelim urak részére , |
I f "

^^^^^ *=^* (f 
körülmetélést kések , biztonsági |

^ fllllH *!!' 111 I lemezzel, úgyszintén dús rak- ^
^ É^ Wm Hí- ei I ^r az összes orvosi mûsze- |

|  ̂ —/ IfrJí ^^^^  ̂

Valódi 
franczia különlegessé- §

| WmmsLsmmLieLm &̂' :- 
gek (óvszerek) F. BER6UE RAND I

| Utánzás eilon védve 16303. sz. alatt. p|LS páris j gyárából. §
| (Fenti czirare ügyelni tessék,) |
| Részletes képes árjegyzék ingyen és bérmentve. §
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I |?egui j Samu és testvévé I
H ¦ hi
^ ajánlj a saj át készitményü u.

I % % fehétfiiemûií és úri divatezikkeit # # |
1 BUDAPEST, . p
S VI. ker.. A n d r á s s y - ú t  W. szám. ij

:.*: Hetedik évfolyam. -#¦ Hetedik évfolyam. ':'•

IPIT* Beiratások "3MI
SOMOGYI M Q R

t a n a  i*,

í államilag képesített oklev. zenetanár , zongoramûvész
'¦'.'¦ ' igazgatása állati álló magán :::

| ZENE-CONSERVATORIÜMOKBÁN I
BUDAPE ST, >:

;:: "VII., Erzsébet-körút 44 és IV. Károly-körút 2, . :

I zon g ora , ének , he g edû I
: '{:. és az összes tanszakokra

i augusztus 30-tól naponta 10-1 és 3—6-ig |
;i; mindkét intézet helyiségében eszközöltetnek.
í Tandíj : zongorára , vonós és u 9Yj ^ 

A 1™™™ i i;
\: : fizethetõ fuvós tagszereke uttll lU iUl lMd, 

^
- •:.; a felsõbb osztályokban havi 14 Kor., énekre havi 20 kor. ii;

1 GEYER OSIÁS I
gj könyvkereskedésében U

| BUDAPEST, Király-utcza 20. sz. a. |
§j Kapható : S
§ Selyem talisz , fiúk részére korona 4.50, 7 koronái g. is
S3 * > urak részére korona í). — , 45 koronáig. j §
|j Gyapj ú talisz, fiúk részére korona 3.60, 4.80 koronáig. g
ga > > urak részére korona 4. —, 40 koronáig. M
íS Arany paszománt (Atara), 3—6 koronáig. b
Si » > finomabb mennyiségbõl , 6—16 koronái g. —

 ̂
Ezüs t paszománt (Atara), 3—10 koronáig , b

(*! > > lengyel mintában 6—25 koronáig. *§
S Machzór , ünnep i imakönyve k, az elsõ négy kötet , 3 — 6 ko- ro
§j rónáig, magyar, német illetõleg héber-német fordítással , K
S 9 díszkötésben 6—20 koronáig. 

^a Ima-sipkák fehér selyembõl, arany paszománttal díszítve H

P 1.60-6 koronái g. g
S Füredi , >Héber ige- és névragozás tabellái * 40 fillér. |§
g| Kiss dr.. »Haszkára< emlékezések könyve, gyászimák és |§

f 
elmélkedések halottemlékeztetõ ünnepekre , évfordulóra 5§
és sírlátogatások alkalmára , kötve korona 3.20. jg

« Sachonsohn , Tal Orot , Trauer-Album , Gebete u. Betracb tun- M
a gen für die Seelenfeier, Jahrzeit und an den Grábern 

^Lá aller Verwandten , kötve 2 korona 40 fillér. r§
S Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek, EJ

« A t. iskola igazgató- és tanitó urak S
í szives figyelmébe ? wj

1 I FJ. NAGEL OTTÓ I
| l2:öri3r'^rls:eresl2:ed.éséToerx §
| BUDAPESTEN, |
§j VIII., Múzeum-körût 2, a Nemz. Szinház bérházában $
?B megjelent ós kapható ; 5g
cg Zseng-eri S. dr., Héber ABC és olvasókönyv. Kötve 32. fillér f ó
& ^7^/ön ÍD1ÍT, nép-, pol gári- és középiskolai zsidó |)
Lp tanulók számára. I. rész , 14. kiadás. Népiskolák számára, rfc
% Palaestina térképével és földrajzi vázlatával, kötve 60 fillér , ^5D II. rész, 5. kiadás. Polgári és középiskolák számára , (M
sD kötve 1 kor. HIS-fiD *0 oktatás. Izr. tanitók és tanulók cg
& számára , kötve 1 Kor. 20 Irálytan , alsófoku ipariskolák szá- 3?
® mára. kötve 80. fillér (Által, enged. 13450—90. sz.) — ©
g) Halász Nátán. Zsidó hit- és erkölcstan. Különös tekintet- 9)

 ̂
tel a gyakori, vallásos életre. Közép iskolai növendékek és ®

(fa a család használatára. I-sõ rész , 2-dik kiadás 80, II- ik (B
pp rész 80. fill . — Zsidó tiittani katekizmus , fiúiskolák számára, m
$ I-iõ rész 72 , 11-ik rész 60, Ill-ik rész 84, IV-ifc rész 90. — <g
(L Zsidó hittani katekizmus leányiskolák számára. I-sõ rész ög
rfc 60, 11-ik rész 50, Ill-ik rész 70, IV-ik rész 70. Valamennyi $,
 ̂

bekötve. — Barna J. Népiskolai földrajz. I. rész, a IV. &Q
(R osztály számára, kötve 40, It-ik rész , az V. osztály számára , ®
(fa kötve 40, Ill-ik rész , a VI. osztály számára, kötve 40. —* |M
|k Magyarország története. Az ujabb miniszt. tanterv alapján Qa
da népiskol . használ. 6. kiadás, kötve 60. (Enged. 21452. sz.) — (fs
(la Erdõs M. Elemi természetrajz, népiskol. számára, 75 képpel, 

^$) kötve 80. — Füredi ignácz. Számtani példatár népiskolák ©
M) számára , magyarázó jegyzetekkel és megoldásokkal (Korona en
pg értékre átdolgozva) , a II. osztály számára, 6. kiad. 

^03 kötve 40, III. osztály számára, kötve 40, IV. oszt. szára., öD
(| kötve 40. (Enged. 2.632—95. sz . a.), az V. és VI. osztál y jg
@ számára , kötve 64. — Gáspár Ignácz. Elsõ oktatás a ItS
(fa földrajzban. A négy osztály elemi iskola III. és IV. osztály (g
Oj számára, 12-dik kiadás , 62 képpel , kötve 64. — Elemi 

^&> földrajz , I. rész., a népiskolák III. és IV. osztály szá- Qjj
pg mára számos ké ppel , kötve 48. — Elemi földrajz. II. rész , a wj
jig népiskolák V. és VI. oszt. szám., 64 képpel , kötve 64. (Enged. Lg
9? 17358—-88. sz. a.) — "üdvardy Gyula. Magyarok története , m
PD életrajzi irányban. A népiskolák középosztál yok számára , cfj
3? kötve 60. — Velösy Lipót. Földrajzi eredménytár , az elemi 00

 ̂
isk. III. losztál y számára, kötve 30. —• Ahn Ferencz dr. &D

® Gyarkorati német nyelvtan, az eredeti után irta Na gy Lajos. Mj
® I. és II. rész. ára kötve á 80. — Ploetz K. dr. Elemi fran- 

^a) czia nyelvtan. I-sõ rész, kötve- 88, 11-ik rész , kötve 88. — QS
m Syllabaire frangais. Leányok számára. Áttdol gozta Nagy 35
 ̂

Lajos , kötve 1 Kor. 10— Conjugaisonfrangaise. Leányok szá- <I
© mára kötve 1 Kor. 60 (Enged. 17358—88.). Sn

 ̂
Ezen jeles tankönyvek bevezetésük esetén és közvetlen nálam ®

CJq eszközölt megrendelésük alkalmával mindazon kedvezménye- g*)

 ̂
ket nyújtom , melyeket más kiadók ajánlanak föl és ingyen- (B

© p éldányokat szegént/ tanulók számára bocsátok rendelkezésre üD
ni megfelelõ számban. j&
w ***— Mutatványpéldányokkal szolgálok ingyen. ¦—««—• ®

I Az itt elõsoroltakou kivül az ország valamennyi iskola- |
1 könyve általam beszerezhetõ. |
| Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan telj esítek , |
& Böngérfi János, tanár , elemi iskolai vezérkönyvei : <#
« Vezérk., a magyar fogalmazás tanításában 1 k. 20 fill- w
$) > a történet tanításban 1 k. 20 fill 

^$ <» a földrajz tanításban 1 korona ®
(5 Zsure k Antal. Az nva-olvasás (abc) vezérkönyve 1 korona <§
® Phonomimikai elögyakorlatok az olvasás és irás íanitá- Qó
f| sához. Irta : Czukrász Róza, öt fali olvasótáblával 2 kor , ^

I sm~ Az árak fillérekben értendõk. *m& I

Brózsa Ottó könyvnyomdája. Budapest, YI., Vácsi-könit 17. sz.



»Az eretnekeket tûzzel és vassal kell legyõzni« ; »az
inkviziczió czélja az eretnekség földulása , az eretnekséget
azonban nem lehet másként ki pusztítani , csak az eret-
nekek megsemmisítésével, az eretnekek pedig ugy semmi-
sítteínek meg, ha testileg elégettetnek .« »A megbánásra
hajló eretneket elõbb megfoj tj ák s azután égetik meg, a
megtérésre nem kész ereineket azonban élve égetik meg. «
»Ha volna a tüzhalálnál kegyetlenebb büntetés , akkor ezt
kellene az eretnek ellen használni , hogy õ és emléke
annál hamarébb törlõdjék ki az emberek emlékezetébõl .«
» Visszaesõ vagy megtérésre nem kész eretnekek kivég-
zése alkalmával nem szabad elfeledni a szájuk betömését ,
hogy szavaikkal a körülállóknak bosszúságát föl ne
kelthessék. « »Rómában azokat , akik ugyanazon eretnek-
ségbe esnek vissza , halálra ítélik , de nem égetik el õket
elevenen, hanem elébb megf ojtják és azután megégetik ,
ha haláluk elõtt megtérnek. Ha makacskodnak, minden-
esetre élve égetik el õket ; de ez nem szigorúságból tör-
ténik igy, hanem abban a reményben , hogy makacssá-
gukat kisütik belõlük (spe excoquendae ipsorum pertinatiae)
és hogy a büntetés terhe alatt az igaz hit vallására in-
díttassanak, * (Garena, Tractat de ofíicio s Inquisitionis ,
Anteludia 4. § és 70, 348, 357 old. Guidonis , Practica
Inquisitionis , tód Donais, Paris 1886, 217, 218 old. Petra
Santa jezsuita : Notae in epistolarn Petri Molinae ad
Balzacum,« Antwerpen 1634, 230 old.)

A pápai inkvizítorok által a keresztény rituális gyil-
kosságról a pápák jóváhagyásával , formulázott alapelvek-
bõi való ez a néhány idézet. Ha ezen alapelvek meg-

valósítására került a sor — és Európában ez szazezerszernél
többször történt — akkor az eretneket, a vallási örvény-
szék elé vezették . A szent evangéliumra tett kézzel,
Isten segítségül hívásával , imák és czeremoniák közt
mondtak Ítéletet. Ünnepi menetben , kereszttel és egyházi
zászlókkal mentek a vesztõhelyre ; püspökök, papok,
lelkészek volt a kiséret, ezek állották körül a farakást ,
melyen az eretnek lelkét lehelte ki .

Képzelhetõ e ennél tökéletesebben kiképzett rituális
gy ilkosság ? A pápaság szocziál-kulturális tevékenységében
czimü mûvemben 77 oldalt töltöttem meg az ilyen
Itáliában , Spanyol , Franczia és Németországban elköve-
tett rituális gy ilkosságoknak száraz és oly erõsen drámai
fölsorolásával ; és ez a 77 oldal valamenny i esetnek
mégis csak egy csekély töredékét foglalja magában.
A nagy rituális gyilkos, a pápai inkviziczió , az egész
keresztény világot embervérrel árasztotta el. íme, csak
néhány tény :

Carcassoneban 1318-tól 1358-ig száztizenhárom
eretneket égettek el. Róbert , a IX. Gergely pápa által
kinevezett dominikánus inquisitor , 1239. évi május 29-én
Mont Wimerben (most Mont Aime) 183 eretneket éget-
tetett el. A szerzetesi tudósítás, mel y ezt a vérontást
közli , ezt az öldöklést »az urnák tetszõ tûzi áldozat«-nak
(holocaustum placabile Dominó) nevezi. Ezen elégetettek
között vol t egy asszony is, a ki az inquisitor nógatására
beösmerte , hogy éjnek idején Milanóba vezette az ördög ;
a nász-ágyban ezenközben egy hozzá hasonló ördög
pótolta. (Monum. Germ. 23., 944., 945. old.) 1285-ben
Kremsben 16, Szú. Pöltenben 11, Bécsben 102 eretneket
égettek meg elevenen. (M. G. 9., 810., 825. oldal). Sehweid-
nitzban 1315-ben egyszerre 50 eretneket égettek meg.
(Haupt , Waldenserthum und Inqaisition , Freiburg 1890.,
26. oldal). Strassburgban 1312-ben nyolczvan eretnek
egyszerre lépett a mágl yára (Kaltner , Konrád von Marburg,
Prága 1882., 43. oldal.) Konrád von Marburg. pápa i
inquisitor tuczatszámra ölte le az eretnekeket . Az
»Annales Wormatiensis« a következõket jelentik felõle :
Konrád testvér 1214-ben kezdett prédikálni. Bármely
eretneket tetszés szerint elégetett, egész Németországban
és igy prédikált tiz éven át. (M. G. 17., 75. oldat.)
Csakugyan hatásos prédikácziók ! Csodálni való , mondja
egy másik forrás, hogy ezekben az idõkben az
emberi nemmel szemben a tûz olyan nagyon elhatalmoso-
dott. Megszámlálhatatlan mennyiségû ember pusztult el
Németországban a máglyákon. ? (Annál. Colon. max.
M. G. 17. 823.) ínquisitorjának ezek a rituális gy ilkos-
ságai IX. Gergelynél a legnagyobb elismeréssel találkoztak.
» Dicsõséges dolgokat közölnek felõled — irja a pápa —
és mi örülünk a te haladásodnak« . (Kuchenbecker , Analecta
III., 73)

Lemondok arról , hogy a spanyolország i tömeges
rituális gyilkosságok közül néhányat felsoroljak. Ott a
vérfolyam tengerré dagadt és a máglyarakások parazsa
lángtengerré lobbant. És ' ezen vérbünöknek V. Sixtus pápa
»mint az úr szántóföldjén érett gyümölcsök«-nek örven-
dett. (Magn. Bullar. Ed. Cherubiní II, 6Ó8.)

Ne higyj e senki , hogy a mostani római egyház
kárhoztatná ezeket az õ rituális gyilkosságait. Rómában
jelenik meg egy fol yóirat : az »Analecta ecclesiastica ,
Revue romaine « . Kiadója Félix Oadene prálatus, »XIIÍ. Leo
pápa õ szentségének házi prálátusa«. Czimlapján XIII. Leo
pápa czimere ékeskedik evvel a föl iratta l : Ubi Petrus, ibi
Eeclesia*. Ezen folyóiratnak 1895. évi január havi
számában van egy czikk az inkviziczióról , mely e sza-
vakkal záródik : »Ó, ti áldott lángjai a máglyáknak.
Általatok ezer és ezer lélek menekül meg a tévelygés

— Irta : Hoensbroech gróf. —
A konitzi gyilkosság óta — ki tudj a hányadszor —

a »zsidó rituális gyilkosság* meséje már megint foly-
tatja mesterkedésit a sajtóban és általa a német nép sok
rétegében. Az antisemitizmus minden õ formájában és
árnyalatában megvadítja véle a kedél yeket , és fölbujto-
gaíja a lakosságot. Jellemzõ, hogy éppen az úgynevezett
keresztény sajtó , az egyedül üdvöz ítõ ultramontán
katolikus sajtó e gonosz hazugság kiaknázására és vakon-
hivõ olvasóközönségének a rituális saktolásról szóló rém-
képekkel való riogatására a legernyedetlenebb munkát
folytatja. A rituális gyilkosság nyomorult mesebeszédének
theoretikus megczáfolásába nem bocsájtk ozom. Errõl
régen eléggé történt gondoskodás, ráadásul pedig az em-
iitett »keresztény « körökben a felekezeti gyûlölség és a
systematikus hazudozás sokkalta nagyobb, hogy sem
remélni lehetne, miképpen az igazságot megilletõ tiszte-
lettel fogadják . De valamely argumentum ad hominem
még ezekben a körökben sem marad hatástalanul.

A zsidó rituális gyilkosság ordítja a német birodalom
és Ausztria-Magyarország ultramontán sajtój a, rettentõ ,
embertelen bûnt ett .

Hát nem t udják az urak , hogy a keresztémy rituális
gyilkosságnak ezer és ezer : férfi, asszony, gyermek , agg
esett áldozatául , hogy a keresztény rituális gyilkosság év-
századokon át systema volt , systema , mely egész folyókat
ontott embervérbõl , systema, melyet a katholikus .egyház
feje , a pápa honosított meg és szabályozott a lelkészek
és rendtagok pedi g kezelték ? De nem, Ecclesia non sitit
sanguinem , hiszen az egyház nem ont vért és ez okból
az õ rituális gyilkosságait a máglyák serczegõ tüzében
hajtotta végre ; itt pedi g nem fol yt vér.

Mi más a pápai inkviziczió , mint a systemizált,
legalizált rituális gyilkosság, mi mások az inkviziczió
által tömegesen legy ilkoltak , mint a rituális gy ilkosság
áldozatai ?

Rituális gyilkosság és inkviziczió.



Vezetlek, Uram ! téged —
De erre rá nem lép het
Fia Izraelnek —
At egyedül menj rajta
S ha átérsz túloldalra —
Tálról majd vezetlek. *
» Te jó ! te hû vezérem !
Ne f élj, nem hagylak én el —
Közös a mi gy ászunk —
E kaput más hadd járja
Ám mi ne lépjünk rája ,
Csak a szélén járjunk .«

Szemét kerekre tárva ,
Ugy nézett reám várva ,
Szivében gyanú él ;
Arczát kezébe rejtve ,
Agg ódva úgy rebegte :
Halkan : » Smá Jiszroel ! i

S mindkettõnk szeme égett .
Hogy fol y tatám igéjét :
»Adonai echod * !
S a Tituskapu mellett
Elkerültük a helyet —
Mi csöndes vándoro k

Kiss Arnold

és kárhozat torkából ; általatok a polgári társadalom
évszázadokon át boldogan és meg nem emésztõdve
maradt fenn« . (32. oldal).

Igen, Róma , a legmagasabb tisztségeket, melyekkel
rendelkezik, azok közt osztotta ki , a kik az inkvizitórins
rituális gyilkosságok elkövetésében mestereknek bizo-
nyultak. 1866. szept. 1-én Arnaud Vilmost és Narbona
Istvánt IX. Pius pápa boldognak nyilvánította és evvel
a katholikus templomok oltárain való nyilvános meg-
tiszteltetésre méltónak Ítélte. Eme keresztény mintaképek -
rõl pedig azt jegyezte fel a történelem, hogy Moissacban,
déli Francziaországban , 200 eretneket égettek meg,
hogy Toulouseban egy beteg öreg asszonyt ágyában vittek
a máglyára stb. (Percin. Monument convent. Tolos, 49. o.)
A következõ évben , 1867. június 29-íkén, azután IX. Pius
pápa, csalhatatlanságára támaszkodva, Péter Arbuez de
J^tfo inquisitort is »szent«-nek nyilvánította. A történelem
pedig azt adja róla hírül , hogy ámbár csak néhány
hónapig visel te tisztségét , »kevesek kivégzésével soka-
kat félelemmel töltött el« . (Acta Sanctorum. septemb.
V. 753.)

Néhány nappal ezelõtt a magyarországi katholicis-
mus hilenczszázéves jubileumán Zichy János gróf mon-
dotta az ünnepi beszédet. Lelkesen és lelkesítve kiáltott
föl : »A katholicismus a mûveltségnek kiapadhatlan
forrása , alapja a valódi morálnak. Az antikatholicismus
a tõrhöz vezet Genfben és a golyóhoz Monzában*.
Szegény, tudatlan rajongó. A pápaság morálja az inquisi-
torius rituális gyilkosságok révén egész hekatombákra
való embert öldösött le, a pápaság morálja nemcsak
egy tõrhöz és egy golyóhoz vezetett , hanem ezez meg
ezer lobogó máglyarakáshoz és fojtogató hóhérhoz.

(Die Zeit)
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— L. A. Franki, —

Világverõ Cdsárok
Osvárosában járok —
Regét mutatsz nekem :
Márvány paloták bája ,
Vatikán száz csodája
Vakítja két szemem.

Hol rom a po gány oltár
S ma zeng keresztény zsoltár :
Láttam sok templomot.
» Nos, most a f órum díszét.
Titus diadalívét
Mutassad meg legott] *

» Uram ! csak ezt ne kérjed ;
Ez ivén át nem léphet

Népembõl senkisem.
Oh lásd ! Kövébe vésve :
A zsarnok szekerébe
Befogva nemzetem.
Rajt "1 lámp ánk s frigyszekrény ünk ,
Amelyet elveit tõlünk
Titus kegyetlenül ;
Oh, valahányszor látjuk
Reánk borul a gy ászunk
Sötét kietlenül.

A fo gy a s z t ó i g.
— Elbeszélés. —

Irta : Salgó F. Lá.szló.
í. Boldog idõk.

Mikor szombaton , úgy ebédidõ tájban az öreg Lõwy
ódivatú , kifényesedett fekete császár kabátjában , fején
kissé kopott , kissé idomtalan kürtõkalapjávál végig ment
a poros Fõúton , ifjú , vén , zsidó és keresz tény, különbség
nélkül, már messzirõl üdvözölte.

— Adj Isten , Lõwy bácsi.
Mire õ viszont igy felelt :
— Fogadj Isten , fiam.
Vagy pedig :
— » Gut sábesz « , Lõwy bácsi.
Mire õ visszaadta :
— »Gut sabesz « , fiam.
Mert csak Lõwy bácsinak hivta õt mindenki s Õ

csak »fiam«-nak nevezett mindenkit a faluban. Mikor
ilyenkor végig ment a Fõúton az ünneplõben , mindenk
tudta , bogy a templomból jõ s megy haza az asszonyhoz
a kit csak »Sára nénu-nek nevezett mindenki , '

Lõwyéknek kis boltjuk volt a Fõút egyik mellék-
utczájában. Kapni abban mindent , amire csak valakinek
szüksége lehet. Olyan kis szatócs-üzlet volt , a mel y ben ,
különben egymás lábát tiporta a sok vevõ.

Már vagy negyven éve pompázik a boltajtó felett
a »Lõwy Áron vegyeshe reskedése *, kopott czimtábla.

Es bizony ide más üzletes hiába is telepedett meg,
nem boldogult. Ha egyszer szeretik az öreg Lõwyéket ,
hát szeretik , punktum ! Mástól nem is vásárolnak.

S igy Lõwy bácsi fiát szépen kitaníthatta , lányá t
jól férjhez adhatta.

. . .  És Lõwy bácsi j árta a templomot már negyven
év óta. A kopott zöld ajtók már negyven év óta bezárultak
péntek este, hogy csak szombat este nyíljanak ki ismét.



S a fal u lakói megszokták, hogy már pénteken
beszerezzék a másnapi szükségeseket. Egész természe-
tesnek találták, hogy ez úgy van.

— Ha a szombat az õ vasárnapjuk , mondogatták ,
akkor hadd ünnepeljék meg a szombatot , hadd imádják
az Istent a saját hitük szerint . . .

És õ imádta is buzgón az Urat. Minden reggel
»taleszszel « a vállán , szíjakkal a kezén imádkozott a
Mindenhatóhoz.

Templomba menni hétköznaponkint reggel nem
volt ideje. Már reggel hajnalban ki kellett nyitnia a bolt-
ajtókat s estig biz ' nem igen szabadulhatott a kiszolgáló-
asztal mellõl , még szerény ebédjüket , vacsorájukat is a
boltban fogyasztották el.

De nem csak imával dicsérte Lõwy bácsi az Urat.
Koldus , nyomorait nem ment el a bolt elõtt , hogy egyet-
mást ne kapott volna. Bizony nem nézte, hogy zsidó-e
az, vagy »dicsértesék a Jézus « -sal köszönt-e be?

Mindenkinek juttattak valamit az övékébõl.
S tudta ezt jól mindenki , szerették szivükbõl , ön-

tudatlanul az öreg zsidóboltosékat.
Hisz úgy megszokták negyven év óta maguk közt

látni õket , hogy szinte el se tudtak volna már nélkiilök
lenni.

Mikor eljött az õsz s a perzselõ napsugarak szép
pirosra , sárgára érlelték a gyümölcsöket , az elsõ szedésbõl
rendesen a Sára néni is kapott egy kosárra valót ; jól
tudták , hogy nem marad ez vísszafizetlenül.

Mikor megvolt a szüret , mire kiforott az újbor ,
Pásztor gazda , kinek az a szép cserepes háza, nagy
szõlõje van , rendesen egy kis hordó ujborral köszöntött
be Lõwyékhez, de még azt sem engedte, hogy meg kö-
szönjék.

— Ugyan ne köszönje, Lõwy szomszéd , az Isten
áldja meg, hisz tudja, hogy többet köszönhetek én ken-
teknek . . .

Mert. bizony-bizony, ha ezelõtt három évvel Sára
asszony az utolsó pillanatban el nem kapj a a lovak lába
elõl a kis Pistát , Pásztor gazda kis fiát , szeme fényét ,
bizony keresztül megy rajta az a nagy nehéz szekér , s
ki tudja most hol feküdne . . .

Hát mikor vagy nyolcz év elõtt kigyuladt egy pajta
a felvégen , a tûz átcsapott a szomszéd tetõre, s hiába
zúgott a harang, egy egész sor ház leégett. . . A mikor
aztán igy koldussá lett egyszeribe egész sereg ember, az
öreg Lõwyék maj d a félüzletet kiosztották a kárvallottak
között , kinek lisztet , kinek , zsírt , kinek kenyeret , kávét,
úgy hogy a fiának kellett küldenie pár forintot , hogy
újra beszerezhessenek portékát.

Hej, de nem voltak hálátlanok a falubeliek. Mikor
másfé l évvel ezelõtt télen az öreg Lõwyné asszony olyan
beteg lett , mindig volt mellette valaki , hol a Kolosék,
hol a Pásztorok asszonya , ott üldögéltek az ágya mellett ,
úgy biztatgatták , vi gasztal gattak.

Mikor pedig a Kaszásné asszony csúszott le a lét-
ráról áldott állapotban , Sára néni ol yan jó tanácsokat
tudott adni , hogy harmadnap már felkelt az ágyból , még
orvost sem kellett hivni , pedi g ugyancsak oda volt , . .

Hát igy szép békességben, barátságban megvoltak
együtt , mindnyájan. Ha úgy vasárnaponként elõkerült a
képes újság s abból olvasták a falubeliek , hogy némely
helyen rossz lábon állanak a zsidókkal , csóválták a fejü-
ket, nem értetlék a dol got . . .

. . .És a boltban is mil yen szépen tudtak beszélni
az emberrel , hogy lelkem így, meg ú g y . . .  Ha õk mu-
tattak valamit , mindjárt megtetszett. A gyerekek meg
mindjárt abban hagyták a bõgést , ha a Lõwy bácsit

emlegették. Hosszu kabátzsebébõl mindig került elõ hol
czukor, hol füge s több ilyen jó dolog.

Szóval, Istennek, embernek egyaránt nagy gyönyö-
rûsége lehetett a nagy békességben , szeretetben .

II. A pesti vendég".

A plébánosnak vendége érkezett. Volt sütés, fõzés
a plébánián, a Lõwyék alig gyõzték kiszolgálni a tiszte-
letes úr gazdasszonyát. A plébánia kéménye reggeltõl
déli g, de még késõ estélig is füstölgött.

Valami nagy úr érkezhetett. Kolos gazda látta is,
mikor megjött a vasúton , künn várta a tisztelendõ úr, a
jegyzõ , meg a kántor , Fekete ruha volt raj ta , meg olyan
magas kalap, mint a Ló'wy bácsié, csakhogy olyan
fénye volt ám , mint a nap.

Bent a plébánián meg folyt vi gan a bor, meg a szó.
A gazdasszony hozott is hirt hamar. Átszaladt a

Pásztorékhoz és mesélte, hogy valami nagy dolog készü-
lõdik. A zsidókról beszélnek, bent meg valami szövet-
kezményrõl , de majd megtudják délután.

Csakugyan , mindjárt a délutáni órákban megj elent
a kisbíró és az emberek elõtt , vasárnap délután lévén ,
sokan voltak , kihirdette, hogy négy órakor a községháza
elõtt nagy gyûlés lesz és szónoklat egy keresztény fo-
gyasztási szövetkezet tárgyában.

A jámbor emberek nem tudták , mirõl is van szó
tulajdonképen , hát persze elvitte a kíváncsiság mind-
nyáját a község háza elé.

Ott már addigra deszkából egy magas emelvény
volt összeróva, azt vették körül nagy kíváncsisággal
mindanny ian.

Az öreg Lõwy füléi g is eljutott a dolog, gyorsab-
ban tudott gondolkozni , mint a többiek, rosszat sejtett ;
az új ságjában , melyet vasárnaponként hozott a posta ,
olvasott ilyen keresztény szövetkezetekrõl , melyek a zsidó
kiskereskedõket akarj ák tönkre tenni .

Meg is mondta a feleségének :
— Hallod-e, asszony ? Én rossztól tartok . . .
— Ugyan kérlek ; ezek a mi szomszédaink nem is

képesek a rosszra. Vagy te el tudnád hinni , hogy ezek
ártani akarnának nekünk ?. ..

. . .A községháza elõtt pedig, mikor már a sok
kíváncsi ellepte az egész teret , megjelent a fõtisztelendõ
úr , mellette lépdegélt vendége, mellettük és mögöttük a
jegyzõ , kántor meg a káplán.

Fölmentek mindnyájan az emelvényre. Elõször a
tisztelendõ mondott pár szót. Elmondotta , hogy ezt az
urat , a ki ma vendége, Pes trõl küldték ide, hallgassák
meg jól , mit beszél , nagy hasznukra lesz.

Aztán a pesti úr kezdett el beszélni. De milyen
szépen beszélt. Igaz, hogy keveset értettek belõle, de
azt azután annál j obban megértették. Hogy zsidó bol-
tosok tönkre teszik a jó keresztény magyar népet, míg
õk meggazdagszanak , megölik pálinkával , becsapják
rossz áruval , szóval földönfutóvá tesznek elõbb-utóbb
minden keresztény embert. S ezen bizony segíteni kell.
Pesten alakult egy hires, tudós keresztény emberekbõl
álló társaság, a mel y a szegény keresztény népet meg
akarj a védeni a zsidóktól.

— Ügy bizony , mondotta , titeket is tönkretettek ,
szeretett keresztény testvéreim ; ha nem zsidó volna a
boltos, akkor már két telke vo 'na annak , akinek most
egy van és hat lehetne annak, a kinek most csak
kettõ van. . . .  És most a zsidóé minden, a telek, a tehén. . .

(Folytatása következik.)



Házasságszerzõk.
— Vig elbeszélés. —

I r t a :  S a c h e r - M a s o ch  L i p ó t .
8. (Folytatás.)

E pillanatban belépett az anya , hogy udvariasan
leánya tanítójának hogylétét tudakolja.

Nyomban követték õt Festenburg ur és Weinreb ,
a mindenes.

— Azt mondom önnek én kedves jótevõm — recseg-
tette a zsidó — és itt a háziasszonynak szemébe mon-
dom, hogy csak egy párti van a mi kisasszonyunk szá-
mára, és ez a Kochanszki Valeriánnal való Baratinból. Csupa
arany ember , párat lan gazda , gavallér , finom és bizony
szeretném , ha az a pompás ember engem hallana.

Victoria megvetõ tekintettel sújtotta a zsidót.
— Soh' se beszélj nekem Kochanszky úrról , —

monda Festenburgné õ nagysága. — Nem don Jüannak
ismeri e õt mindenki ? Errõl az erkölcstelen emberrõl
ezentúl még csak hallani sem akarok.

— De én sem ám, csatlakozott hozzá hirtelen Victoria.
A zsidó vállát vonogatta.
— Én nem bánom , szólt az apa , hanem elég lesz

már a tanulásból. Mennénk talán theára.
Közvetlenül Valérián távozása elõtt. Victori a eltûnt

a terembõl.
A don Jüant valami aggodalom kerülgette : Megsér-

tettem õt, gondola magában , — azt sem akarj a megen-
g edni , hogy elbúcsúzzam tõle.

Lehangoltan ballagott le a lépcsõn és Weinreb
szánjába lépett.

A zsidó csattantott az ostorral s a kis lovak csak
ugy repültek a behavazott utón.

A kastélytól vagy kétszáz lépésnyii-e nagy jávorfa
csoport van . Mikor a fogat feléje vágtatott , a fehér tör-
zsek közül sötét alak vált ki és kendõvel integetett.

A zsidó megállította lovait.
Elfátyolozott hölgy, bundába burkolózva , élénken

közeledett. Egyszerre hátravetette fátyolát.
— Victoria ! — kiáltá Valérián , miközben egy ug-

rással kintermett a szánból és lába elé borult. Nem ha-
ragszik már rám ?

— Nem — válaszolta a leány, miközben hízelegve
fonta körül karjával — mert én szeretem önt és én
követni akarom önt , ahova ön akarja , mint felesége.

A következõ délutánon Festenburgné jelenvolt az
olasz leczkén. Puszta véletlen volt-e, avagy bizalmatlan-
ság..? Jelenléte mindenesetre a legnagyobb izgalomba
ejtette Viktoriát , mely mindenféle apró heveskedésben
nyilvánult , meg. Letörte néhány tollnak a hegyét , végig
öntötte tintával a szép flandriai asztalteritõt , késével
össze vissza bökdöste az irkáját és az olasz beszélgeté-
sek közül néhány lapot összeszakgatott.

A haragos leány theázás közben hirtelen Valérián
felé fordult és igy szólt :

— Tud ön az álmokból jósolni ?
— Talán , — válaszolta ez mosolyogva
¦— Nos, hát akkor figyeljen, kérem , szólt Viktória.

Az éjjel azt álmodtam , hogy nagy hómezõn barangoltam,
semerre egy fa , sem gunyhó, mély csönd, vigasztalan
egyhangúság mindenfelé , csak a szél süvöltött és a hó-
pihék verõdtek arczomba ; szorosan burkolóztam bun-
dámba és összehúztam fejem körül a fátyolt , erre egy-
szerre, mintha arany csillant volna meg lábaim elõtt , — de
nem arany volt, csak egy fénynyaláb, — a sürü fehér fel-
hõk szétnyíltak és a napsugár rózsás fénynyel elöntötte
a táj t, a tágas, magára hagyott mezõt , és lábam elõtt

mindenféle szinü virág hajtott , rózsa , tulipán , rezeda és
ibolya. Oh, az ibol yáknak mil yen fölséges illatuk volt f
Mit jelent ez az álom ? — Valérián adós maradt a ma-
gyarázattal.

— Nos, hát ön hozzá sem tud szólni ?
— Ez az álom, — monda Festenburg, váratlan

szerencsét jelent , a szerelem tavaszát a hóban .. .
— Ugyan, mi jut eszedbe — szakította félbe fele-

sége, hogy ennek a leánynak, aki különben is éjjel-nappal
ábrándozik , ilyen ostobaságot akarsz a fejébe verni?. . .

Visszafelé utaztában Valérián igy szólt a zsidóhoz :
— Törik-szakad , nekem ibol yára van szükségem.
— Ibolyára ? Igazságos isten, jajgatott a hitelezõ,

honnan teremtsek én most ibolyát ?
— Hogy honnan , azt egészen éles eszedre bizom ;

elég, hogy nekem Festenburg kisasszony számára ibolyára
van szükségem.

Weinreb imádkozni kezdett.
Még aznap este áthajtott Skarbek grófhoz, akinek

parkját és melegházait ismerték messze földön és ker-
tészével tanakodott.

— Nem marad más, mit tennünk , Fiórenczból kell
ibolyát hozatnunk — szólt ez.

— Vájjon nem hervadnak -e el útközben ? kérdezte
a zsidó.

— Ha ügyesen vannak csomagolva és mint gyors-
áru érkeznek, itt a kezem, hogy üdén érnek ide, —-
válaszolt a kertész.

Weinreb erre a sürgönyhivatalhoz hajtott és távirt
Flórenczbe.

Néhány nap múlt el azóta. Valérián a fölötti mér-
gében , hogy Festenburgné leányával többé pillanntny ira
sem hagyta egyedül , megfeledkezett az ibolyákról. De
Weinreb Levi a mindenes, egyszer csak beállít egészen
váratlanul , hóna alatt valami skatul yával , melyet vi gyázva ,
gyengéden tartott , mint valami kis gyereket.

— Mi van nálad ?
— Az ibolya, nagy jó uram — dünnyögte a zsidó.
— Ibol ya?
— Éppen most érkezett Flórenczbõl.
Valérián gyorsan fölny itotta a skatulyát. A virág

olyan üdén maradt benne, mintha akkor szakgatták volna.
Fölséges illatuk szétömlött a szobában.

— Hisz ezt te pompásan csináltad , önmagadon
tettél túl — szólt a fiatal földbirtokos , — nos halljad
tervemet.

Adós és hitelezõ összedugta a fejét.

A tanításnál az anyai õrszem ma sem hiányzott ,
Victoria halavány volt a boszüságtóí, mig Valérián zavar-
talanul gyõzte a mosolygást.

Szegény kis lány nem értette õt , közel járt ahoz,
hogy megharagudjék reá.

Theázás közben a vállalkozó hitelezõ Victoria
szobájába lopódzott , mely az elsõ emeleten volt ; kiny i-
totta a parkra nézõ ablakot , úgy tett , mintha valami
dolga akadt volna odakünn , s azután behajtotta , de be
nem csukta , ellenben néhány hatalmas hasábot vetett a
búgó kályhába.

Hogy Valérián elbúcsúzott , Festenburg kisasszony
szobájába ment s elzárkózott , hogy tovább irj a naplóját.

lígyszerre sajátságos hang ütöt te meg fülét , az ablak
zördült meg halkan .

Victoria hirtelen felemelkedett , s visszafojtotta
kiáltását.

(Folytatása következik.)


